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Passend für Stichsägen der Fabrikate: / Fit jig saws like:
AEG, Bosch, ELU, Festo, „Flex“ Ackermann und Schmitt, Hitachi, Holz-Her,
Kango Wolf, Makita, Metabo, Perles

Passend für Stichsägen der Fabrikate: / Fit jig saws like:
Black & Decker, Skil (1/4� Universalschaft) und diverse amerikanische Sägen 
wie Artisan, Craftsman, Disston, Duwell, Forsberg General Electrik, Major, 
McCraw Edison, Porter Cable, Power Kraft, Ryoby, Speedway, Stanlay...

Passend für Stichsägen der Fabrikate: / Fit jig saws like:
Fein: ASt 636-1, ASt 636 b, ASte 636-1, Mot 6-17-1
Kango-Wolf: 6544, 6552

Passend für Stichsägen der Fabrikate: / Fit jig saws like:
Makita: 4301 BV, 43 SB/SV, JG/JV 2000, 4307 D, 4300 DW

Passend für Säbelsägen der Fabrikate (1/2� Universalschaft): /
Shank fit most reciprocating saws brands (12.6 mm/1/2�):
AEG, Black & Decker, Bosch, Fein, Flex, Hitachi, Holz-Her, Makita, Metabo, 
Milford, Milwaukee, Rockwell, Rems, Skil...

Passend für Säbelsägen der Fabrikate (1/2� Universalschaft): /
Shank fit most reciprocating saws brands (12.6 mm/1/2�):
AEG, Black & Decker, Bosch, Fein, Flex, Hitachi, Holz-Her, Makita, Metabo, 
Milford, Milwaukee, Rockwell, Rems, Skil...

Säbelsägeblätter für die Rems-Tigersäge
Reciprocating saw blades for Rems-Tigersaws

Passend für Säbelsägen der Fabrikate: / Fit reciprocating saws like:
Flex SRP 602, SR 602 VR, SRA 602 VR und Rigid 550 Tigersägen

Stichsägeblätter für Karosseriesägen / Jig saw blades for cutting thin sheets
SIG, Flex, Pneutec, Chicago-Pneumatic, Shinano, Ober, Red-Rooster, Yokota, 
Holger-Clasen, PMS

Sortimente / Assortments

Inhaltsverzeichnis · Contents



Ausführung
Execution

Verzahnte Länge
Tooth length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI

Entspricht:
similar to:

Verwendung für
Application

2

Passend für Stichsägen der Fabrikate:
Fit jig saws like:

Stichsägeblätter · Jig saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm
= Bestseller * Best.-Nr. für 1er-Packung

Part No. for one piece

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HSS side set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HSS side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

HSS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HSS side set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wawy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
kon. geschliffen,
1,45 mm stark
HSS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wawy set.
Thickness
1 mm/0.039�

50 mm / 2�

50 mm / 2�

50 mm / 2�

75 mm / 3�

100 mm / 4�

100 mm / 4�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

50 mm / 2�

50 mm / 2�

50 mm / 2�

75 mm / 3�

3 10 07

3 10 12

3 10 20

3 10 30

3 11 12

3 11 20

3 12 20

3 12 30

3 13 12

3 14 12

3 14 20

3 14 30

0,7 mm / 36 TPI

1,2 mm / 21 TPI

2,0 mm / 13 TPI

3,0 mm / 8 TPI

1,2 mm / 21 TPI

2,0 mm / 13 TPI

2,0 mm / 13 TPI

3,0 mm / 8 TPI

1,2 mm / 21 TPI

1,2 mm / 21 TPI

2,0 mm / 13 TPI

3,0 mm / 8 TPI

Bosch T 118 G
AEG 274-652
Metabo 23 636
Holz-Her ME 50 F

Bosch T 118 A
AEG 254-063
Metabo 23 637
Holz-Her AK 50 M
Festo HS 50/1.2

Bosch T 118 B
AEG 254-064
Metabo 23 638
Holz-Her ME 50 G
Festo HS 50/2

Bosch T 127 D
AEG 274-315
Metabo 23 639
Holz-Her AL 75 G
Festo HS 75/3

Bosch T 318 A
AEG 274-654
Metabo 23 629
Holz-Her AK 100 M

Bosch T 318 B
AEG 274-653
Holz-Her ME 100 G

Bosch T 101 A
AEG 274-651
Metabo 23 640
Holz-Her AL 75 F

Bosch T 227 D
AEG 346-081
Metabo 23 648
Holz-Her AL 75 K

Bosch T 218 A
Metabo 23 647
Holz-Her ME 50 M

Bosch T 118 AF
AEG 340-011
Metabo 23 971

Bosch T 118 BF
AEG 340-012
Metabo 23 973

Bosch T 127 DF
AEG 340-014
Metabo 23 974
Festo HS 75/3 bi

schmales Blatt für Kurvenschnitte / for curves

Holz mit Nägeln / nail infested wood

schmales Blatt für Kurvenschnitte / for curves

speziell für Aluminium / special for aluminium



3

Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich / Application
Metall / Metal Holz / Wood Kunststoffe / Plastic Verschiedenes / Others

Stichsägeblätter · Jig saw blades

AEG, Bosch, ELU, Festo, „Flex“ Ackermann und Schmitt, Hitachi, 
Holz-Her, Kango Wolf, Makita, Metabo, Perles

Dünnwandige Bleche und Profile unter 
1 mm, St 37 , Buntmetalle , 
Aluminium bis 2 mm
Mild steel, non-ferrous-metals, 
aluminium up  to 2 mm/5/64�

St 37 bis 2 mm , rostfreie Stahlbleche
(mit Elektronik) bis 2 mm , V2A, Bunt-
metalle, besonders zum Kurvenschneiden
Mild steel, stainless steel up to 2 mm/5/64� ,
non-ferrous-metals , for curves

St 37 bis 4 mm , nichtrostender Stahl, 
V2A bis 3 mm , Buntmetalle, 
Aluminium 3-10 mm
Mild steel, stainless steel 3-6 mm/1/8� to
1/4� , non-ferrous-metals 3-10 mm/1/8� to
3/8�

Weichstahl 3-6 mm , Buntmetalle,
Aluminium und -legierungen 3-15 mm, 
Blei und Zinn bis 20 mm
Mild steel 3-6 mm/1/8� to 1/4� ,
non-ferrous-metals 3-15 mm/1/8� to 1/2�
lead and thin up to 20 mm/3/4�
Profile, Weichstahl, Aluminium 1,5-4 mm,
Verbundwerkstoffe, Sandwichmaterial 
bis 70 mm
Mild steel, profiles, aluminium, 
stainless steel 1.5-4 mm/1/16� to 1/8� ,
sandwich-material up to 70 mm/23/4�

Profile, Weichstahl, Aluminium 2-10 mm,
Verbundwerkstoffe, Sandwichmaterial 
bis 70 mm
Mild steel, profiles, aluminium, 
stainless steel 2-10 mm/5/64� to 3/8� ,
sandwich-material up to 70 mm/23/4�

St 37 , Buntmetalle , Aluminium 
bis 10 mm, sehr sauberer Schnitt

Mild steel , non-ferrous-metals up to 
10 mm/3/8� , clean cutting

Weichstahl 3-6 mm , Buntmetalle,
Aluminium und -legierungen 3-15 mm, 
Blei und Zinn bis 20 mm
Mild steel 3-6 mm/1/8� to 1/4� ,
non-ferrous-metals, aluminium 3-15 mm/1/8�
to 1/2� , lead and thin up to 20 mm/3/4�

St 37 , Buntmetalle , Aluminium 
bis 4 mm , rostfreies Stahlblech 
(mit Elektronik) bis 2 mm
Mild steel , non-ferrous-metals up to 
4 mm/1/8� , stainless steel up to 
2 mm/5/64�
Weichstahl, Buntmetalle, Aluminium 
und -legierungen 1,5-4 mm, rostfreies
Stahlblech, V2A (mit Elektronik)
Mild steel, non-ferrous-metals,
aluminium and alloys 1.5-4 mm, 
stainless steel (with electronic control)
Weichstahl, Buntmetalle 3-10 mm.
rostfreie Stahlbleche

Mild steel, non-ferrous-metals 3-10 mm,
stainless steel 

Weichstahl 3-6 mm, Aluminium 
und -legierungen 3-15 mm

Mild steel 3-6 mm/1/8� to 1/4�,
aluminum and aluminium alloys 
3-15 mm/1/8� to 3/5�

–

–

–

–

–

–

–

–

Hart- und Weichholz bis 8 mm

Hard an soft woods up to 8 mm/1/4�

–

Holz mit Nägeln

Wood with nails

Hart- und Weichholz, Holzfaserplatten 
bis 60 mm, rauher Schnitt 

Hard an soft wood, fibre board up to 60
mm/23/8�, rough cut

Armierte Kunststoffe, Plexiglas

Reinforced plastics, acrylglas

Für glasfaserverstärkte Kunststoffe bis
4 mm geeignet, Plexiglas bis 8 mm

Reinforced plastics up to 4 mm/1/8� ,
acrylglas up to 8 mm/1/8 to 1/4�

Harte Kunststoffe, Plexiglas 3-8 mm,
Pertinax, Resitex

Hard plastics, reinforced plastics,
acrylglas 3-6 mm/1/8 to 1/4�

Kunststoffe, armierte Kunststoffe

Plastics, reinforced plastics

–

–

–

Kunststoffe bis 30 mm,
armierte Kunststoffe bis 20 mm

Plastics, reinforced plastics up to 
30 mm/11/4�

Für glasfaserverstärkte Kunststoffe bis 
2 mm geeignet, Acrylglas

Reinforced plastics, acrylglas

–

Plexiglas

Acrylglas

Kunststoffe bis 30 mm

Plastics up to 30 mm/11/4�

Dünnwandige Hartgewebe ,
Pressstoffe, Isolationsmaterial ,
geeignet zum Kurvenschneiden
Insulation material, pressed material ,
for curves

Pressstoffe, Hartgewebe ,
Isolationsmaterial bis 8 mm

Insulation material,
pressed material up to 8 mm/1/4�

Asbestzement 2-4 mm ,
Eternit bis 10 mm

Asbestos cement 2-4 mm/5/64� to 1/8�

Asbestzement, Eternit, Hartstoffe

Asbestos cement

Isolationsmaterial

Insulation materials

Isolationsmaterial

Insulation materials

–

Asbestzement, Eternit, Hartstoffe

Asbestos cement

Pressstoff, Hartgewebe, Plexiglas,
Isolationsmaterial bis 8 mm

Pressed material, insulation material

–

–

–
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Passend für Stichsägen der Fabrikate:
Fit jig saws like:

Stichsägeblätter · Jig saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm
= Bestseller * Best.-Nr. für 1er-Packung

Part No. for one piece

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

HSS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HSS side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

Hartmetall
beschichtet,
1 mm stark
Tungsten carbide
coated. Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HCS wawy set.
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HCS wawy set.
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl geschärft,
kon. geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
kon. geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and 
side set. Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl geschärft,
kon. geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

100 mm / 4�

100 mm / 4�

120 mm / 5�

75 mm / 3�

54 mm / 2�

50 mm / 2�

50 mm / 2�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

50 mm / 2�

3 15 12

3 15 20

3 15 28

3 18 30

3 20 05* grob/coarse grain

3 20 12

3 20 20

3 20 30

3 22 25

3 22 40

3 23 40

3 24 13

1,2 mm / 21 TPI

2,0 mm / 13 TPI

1,8-2,4 mm / 10-14 TPI

3,0 mm / 8 TPI

–

1,2 mm / 21 TPI

2,0 mm / 13 TPI

3,0 mm / 8 TPI

2,5 mm / 10 TPI

4,0 mm / 6 TPI

4,0 mm / 6 TPI

1,35 mm / 18 TPI

54 mm / 2� –

Bosch T 318 AF
AEG 274-654
Holz-Her HS 105/1,2 bi

Bosch T 318 BF
AEG 274-653
Holz-Her HS 105/2,0 bi

–

–

Bosch T 130/150 Riff
AEG 213-231/-232
Metabo 23 657/23 658
Holz-Her HA 54 G/54 F
Festo R 54 G

Bosch T 119 A
AEG 274-352
Metabo 23 630
Holz-Her SP 50 F

Bosch T 119 B
AEG 274-353
Metabo 23 631
Holz-Her SP 50 G

Bosch T 111 C
AEG 254-071
Metabo 23 632
Holz-Her HO 75 R
Festo S 75/3

Bosch T 101 B
AEG 254-061
Metabo 23 634
Holz-Her HO 75 F
Festo S 75/2,5

Bosch T 101 D
AEG 274-351
Metabo 23 635
Holz-Her HO 75 G

Bosch T 144 D
AEG 213-116
Metabo 23 633
Holz-Her HW 75 G
Festo S 75/4

Bosch T 101 AO

Combo-Zahnform

mit Rückenverzahnung für sehr enge Kurvenschnitte / back teeth for tight curves

für Kurvenschnitte, Spitzenverzahnung / for curves, shark teeth

3 20 06* fein/fine grain
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich / Application
Metall / Metal Holz / Wood Kunststoffe / Plastic Verschiedenes / Others

Stichsägeblätter · Jig saw blades

AEG, Bosch, ELU, Festo, „Flex“ Ackermann und Schmitt, Hitachi, 
Holz-Her, Kango Wolf, Makita, Metabo, Perles

Profile, Rohre bis 60 mm bei 1,4-4 mm
Wandstärke, V2A-Stähle (mit Elektronik)

Profiles, pipes up to 60 mm/23/8�,
non-ferrous-metals, stainless steel 
(with electronic control)
Profile, Rohre bis 60 mm bei 3-10 mm
Wandstärke, Buntmetalle, V2A-Stähle
(mit Elektronik)
Profiles, pipes up to 60 mm/23/8�,
non-ferrous-metals, aluminium 3-10 mm/1/8�
to 3/8�,stainless steel (with electronic control)
Stahl, Eisen, Bleche, Buntmetall, Inox,
rostfreier Stahl, Aluminium

Metal, steel, stainless steel, 
non-ferrous-metals, sheet-metal, 
aluminium

Weichstahl 3-6 mm , Buntmetalle,
Aluminium und -legierungen 3-15 mm, 
Blei und Zinn bis 20 mm
Mild steel 3-6 mm/1/8� to 1/4� ,
non-ferrous-metals 3-15 mm/1/8� to 1/2�
lead and thin up to 20 mm/3/4�
–

–

–

–

–

–

–

–

–

Holz mit Nägel

Wood with nails

Hart- und Weichholz, Spanplatten, 
Holz mit Nägeln, beschichtete Platten 
bis 105 mm
Hard and soft wood, chipboard,
wood with nails, 
laminated boards up to 105 mm/41/2�

–

–

Sperrholz und Holzfaserplatten bis 15 mm

Plywood and chipboards up to 15 mm/2/4�

Sperrholz und Holzfaserplatten bis 30 mm

Plywood and chipboards up to 30 mm/11/4�

Hart- und Weichholz bis 60 mm,
rauher Schnitt, große Schnittleistung

Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
coarse cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 60 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards 
up to 60 mm/23/8�, clean cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 60 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards 
up to 60 mm/23/8�, fast clean cutting

Hart- und Weichholz bis 60 mm,
schneller, rauher Schnitt

Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
fast coarse cutting

Kurvensägeblatt, besonders schmal, 
für enge Kurven und sogar rechte Winkel 
in Holz bis 20 mm, splitterfreies Sägen
Hard and soft woods, chipboards up to 
20 mm/3/4�, for tight curved cuts, without
splintering laminates

–

Plexiglas, armierte Kunststoffe

Acrylglas, reinforced plastics

Plexiglas, Kunststoffe

Acrylglas, plastics

Kunststoffe bis 30 mm,
armierte Kunststoffe bis 20 mm

Plastics, reinforced plastics up to 
30 mm/11/4�

Glasfaserverstärkte Kunststoffe

Reinforced plastics

Isolierstoffe, Plexiglas

Acrylglas

Isolierstoffe, Plexiglas bis 6 mm

Acrylglas up to 6 mm/1/4�

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 30 mm

Soft plastics up to 30 mm/1/4�

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 30 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 30 mm/11/4�,
clean cutting

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 30 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 30 mm/11/4�,
clean cutting

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 50 mm, 
Plexiglas bis 30 mm
Soft plastics up to 50 mm/2�,
acrylglas up to 30 mm/11/4�

Kurvensägeblatt, besonders schmal, 
für enge Kurven in Kunststoff bis 20 mm

For tight curves in plastics up to 20 mm/3/4�

–

–

Pressstoff, Isolationsmaterial

Pressed material, insulation material

Asbestzement, Eternit, Hartstoffe

Asbestos cement

Asbestzement, Ziegel, Fliesen, Tonplatten,
Keramik, Hartstoffe

Asbestos cement, bricks, ceramics, 
slate

Pressstoff, Hartgewebe, bis 4 mm ,
Karton, Linoleum bis 6 mm

Insulation material, pressed material 
up to 4 mm/1/8�

Pressstoff, Hartgewebe, bis 4 mm ,
Karton, Linoleum bis 6 mm

Insulation material, pressed material 
up to 4 mm/1/8�

–

–

–

Hartgewebe, Isolationsmaterial, Karton

Insulation material

–
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Passend für Stichsägen der Fabrikate:
Fit jig saws like:

Stichsägeblätter · Jig saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm
= Bestseller * Best.-Nr. für 1er-Packung

Part No. for one piece

WS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HCS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS wavy set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl geschärft,
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and side
set. Thickness
1.3 mm/0.051�

Bi-Metall geschärft,
konisch geschliffen,
1,25 mm stark
Bi-Metall ground and
tapered. Thickness
1.25 mm/0.049�

WS-Stahl
gewellt,
1,3 mm stark
HCS wavy set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl
geschränkt,
1,45 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,7 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.7 mm/0.066�

50 mm / 2�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

85 mm / 31/3�

85 mm / 31/3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

225 mm / 9�

3 24 20

3 24 30

3 24 40

3 25 16

3 25 20

3 25 25

3 26 25

3 27 30

3 27 40

3 28 25

3 28 40

3 29 25

2,0 mm / 13 TPI

3,0 mm / 8 TPI

4,0 mm / 6 TPI

1,65 mm / 15 TPI

2,0 mm / 13 TPI

2,5 mm / 10 TPI

2,5 mm / 10 TPI

3,0 mm / 8 TPI

4,0 mm / 6 TPI

Bosch T 119 BO
AEG 274-650
Metabo 23 646
Holz-Her HO 50 K

–

Bosch T 224 D
AEG 346 078
Metabo 23 649
Holz-Her HW 75 K
Festo S 75/4 K

Bosch T 101 AIF

–

–

Bosch T 101 BR
AEG 346 079
Metabo 23 650

Bosch T 301 CD

Bosch T 301 D
Metabo 23 654
Holz-Her HO 90 G

–

AEG 265 312

–

besonders schmales Blatt für Kurvenschnitte / for curves

umgekehrte Schneidrichtung / down cutting blade

besondere Zahnform / special teeth-technology

mit Rückenverzahnung für sehr enge Kurvenschnitte / back teeth for tight curves

mit Rückenverzahnung für sehr enge Kurvenschnitte / back teeth for tight curves

für Kurvenschnitte / for curves

für Kurvenschnitte / for curves

Spitzverzahnung / shark teeth

2,5 mm / 10 TPI
1,2 mm / 21 TPI

4,0 mm / 6 TPI
1,2 mm / 21 TPI

2,5 mm / 10 TPI
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich / Application
Metall / Metal Holz / Wood Kunststoffe / Plastic Verschiedenes / Others

Stichsägeblätter · Jig saw blades

AEG, Bosch, ELU, Festo, „Flex“ Ackermann und Schmitt, Hitachi, 
Holz-Her, Kango Wolf, Makita, Metabo, Perles

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

Kurvensägeblatt, besonders schmal, 
für enge Kurven und sogar rechte Winkel 
in Holz bis 20 mm
Hard and soft woods, chipboards up to 
20 mm/3/4�, for tight curved cuts

Hart- und Weichholz bis 60 mm, rauher
Schnitt, große Schnittleistung, besonders
geeignet zum Kurvenschneiden
Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
coarse cutting, for curved cuts

Hart- und Weichholz bis 60 mm, 
rauher Schnitt, besonders geeignet 
zum Kurvenschneiden
Hard and soft woods, chipboards
up to 60 mm/23/8�, for curved cuts

Hart- und Weichholz, Sperrholz, 
Hartfaserplatten bis 60 mm, Resopal-
platten und beschichtete Platten
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 60 mm/23/8�, prevents splintering of
laminated surface
Sperrholz und Holzfaserplatten bis 60 mm

Plywood and chipboard up to 60 mm/23/8�

Hart- und Weichholz bis 90 mm

Hard and soft woods up to 90 mm/31/8�

Hart- und Weichholz, Sperrholz, 
Hartfaserplatten bis 60 mm, Resopal-
platten und beschichtete Platten
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 60 mm/23/8�, prevents splintering of
laminated surface
Hart-, Weichholz, Sperrholz- und Holzfaser-
platten bis 70 mm, sehr sauberer, schneller
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 70 mm/23/4�, very clean cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und
Holzfaserplatten bis 70 mm, sauberer,
schneller Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 70 mm/23/4�, clean cutting

Hart- und Weichholz bis 60 mm,
Holzfaserplatten, sehr  sauberer Schnitt, 
für enge Kurvenschnitte
Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
chipboards, clean cutting, 
for tight curved cuts
Hart- und Weichholz bis 60 mm, 
rauher Schnitt, für sehr enge
Kurvenschnitte
Hard and soft woods up to 
60 mm/23/8�, coarse cutting, 
for tight curved cuts
Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 50 mm, 
parallele Schnitte, sehr sauberer Schnitt
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 50 mm/2�, very clean cutting

Kurvensägeblatt, besonders schmal, 
für enge Kurven in Kunststoff bis 20 mm

For tight curves in plastics up to 20 mm/3/4�

Polystyrol, Polyamid, 
weiche Kunststoffe bis 50 mm

Soft plastics up to 50 mm/2�

Polystyrol, Polyamid, 
weiche Kunststoffe bis 50 mm

Soft plastics up to 50 mm/2�

Weiche Kunststoffe bis 50 mm

Soft plastics

Isolierstoffe, Plexiglas bis 6 mm

Acrylglas up to 6 mm/1/4�

Kunststoffe bis 90 mm

Hard and soft woods up to 90 mm/31/8�

Weiche Kunststoffe

Soft plastics

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 40 mm, sehr sauberer Schnitt

Soft plastics up to 40 mm/12/3�,
very clean cutting 

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 40 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 40 mm/12/3�,
clean cutting 

Kunststoffe bis 30 mm

Plastics up to 30 mm/13/16�

–

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 15 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 15 mm/3/5�,
clean cutting 

–

–

–

–

Pressstoff, Hartgewebe bis 4 mm ,
Karton, Linoleum bis 6 mm

Insulation material, pressed material 
up to 4 mm/1/8�

Styroporplatten bis 200 mm

Insulation materials up to 200 mm/79/10�

–

–

–

–

–

–



Ausführung
Execution

Verzahnte Länge
Tooth length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI

Entspricht:
similar to:

Verwendung für
Application

8

Passend für Stichsägen der Fabrikate:
Fit jig saws like:

Stichsägeblätter · Jig saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm
= Bestseller * Best.-Nr. für 1er-Packung

Part No. for one piece

WS-Stahl
geschränkt,
1,45 mm stark
HCS side set.
Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,7 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.7 mm/0.066�

WS-Stahl geschärft,
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and 
side set. Thickness
1.3 mm/0.051�

Bi-Metall geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
Bi-Metall ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

Bi-Metall geschärft,
und geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metall ground and
side set. Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

120 mm / 44/5�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

105 mm / 4�

3 29 30

3 29 40

3 30 40

3 32 25

3 33 40

3 40 40

3,0 mm / 8 TPI

4,0 mm / 6 TPI

4,0 mm / 6 TPI

2,5 mm / 10 TPI

4,0 mm / 6 TPI

4,0 mm / 6 TPI

–

Bosch T 101 DP
Metabo 23 655
Festo S 75/4 FS

Bosch T 344 D

Bosch T 101 BF

Bosch T 144 DF
Festo HS 75/4 bi

Bosch T 301 DL

Holz mit Nägeln / nail infested wood

besondere Zahnform / special teeth-technology
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich / Application
Metall / Metal Holz / Wood Kunststoffe / Plastic Verschiedenes / Others

Stichsägeblätter · Jig saw blades

AEG, Bosch, ELU, Festo, „Flex“ Ackermann und Schmitt, Hitachi, 
Holz-Her, Kango Wolf, Makita, Metabo, Perles

–

–

–

–

–

–

Hart- und Weichholz bis 50 mm, 
rauher Schnitt, große Schnittleistung
Hard and soft woods up to 50 mm/2�,
fast coarse cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 60 mm, 
parallele Schnitte, sehr sauberer Schnitt
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 60 mm/23/8�, clean cutting

Hart- und Weichholz bis 100 mm, 
schneller, rauher Schnitt

Hard and soft woods up to 100 mm/4�,
fast coarse cutting

Hart- und Weichholz, Sperrholz,
Holzfaserplatten bis 60 mm, 
sehr sauberer Schnitt
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 60 mm/23/4�, very clean cutting

Hart- und Weichholz bis 60 mm, 
rauher Schnitt, große Schnittleistung,
Holz mit Nägeln
Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
coarse cutting, wood with nails

Hart-, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 70 mm, sehr sauberer,
schneller Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 70 mm/23/4�, very clean cutting

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 30 mm

Soft plastics up to 30 mm/13/16�,
clean cutting 

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 25 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 25 mm/1�,
clean cutting 

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 70 mm,
Plexiglas bis 30 mm
Soft plastics up to 70 mm/33/4�,
acrylglas up to 30 mm/11/4�

Kunststoffe bis 30 mm, 
sauberer Schnitt

Plastics up to 30 mm/1�, clean cutting 

–

Verschiedene weiche Kunststoffe
bis 40 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 40 mm/13/5�,
clean cutting

Hartgewebe, Isolationsmaterial, 
Karton bis 30 mm

Insulation material

–

Hartgewebe, Isolationsmaterial, Karton

Insulation material

–

–

–



Ausführung
Execution

Verzahnte Länge
Tooth length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI

Entspricht:
similar to:

Verwendung für
Application

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

50 mm / 2� 1 10 12 1,2 mm / 21 TPI Bosch U 118 A

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

50 mm / 2� 1 10 20 2,0 mm / 13 TPI Bosch U 118 B

HSS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HSS side set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wawy set.
Thickness
1 mm/0.039�

75 mm / 3�

50 mm / 2�

1 10 30

1 14 12

3,0 mm / 8 TPI

1,2 mm / 21 TPI

Bosch U 118 D

Bosch U 118 AF

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wawy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

Hartmetall
beschichtet,
1 mm stark
Tungsten carbide
coated. Thickness
1 mm/0.039�

50 mm / 2� 1 14 20 2,0 mm / 13 TPI Bosch U 118 BF

75 mm / 3�

54 mm / 2�
54 mm / 2�

1 14 30

1 20 05* grob / coarse grain
1 20 06* fein / fine grain

3,0 mm / 8 TPI

–
–

–

Bosch U 30 Riff

speziell für Aluminium / special for aluminium

Holz mit Nägeln / wood infested nail

10

Passend für Stichsägen der Fabrikate:
Fit jig saws like:

Stichsägeblätter · Jig saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm
= Bestseller * Best.-Nr. für 1er-Packung

Part No. for one piece

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

75 mm / 3� 1 20 30 3,0 mm / 8 TPI Bosch U 111 C

WS-S. geschärft,
kon. geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-S. geschärft,
kon. geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-S. geschärft,
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and
side set. Thickness
1.3 mm/0.051�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

1 22 25

1 22 40

1 23 40

2,5 mm / 10 TPI

4,0 mm / 6 TPI

4,0 mm / 6 TPI

Bosch U 101 B

Bosch U 101 D

Bosch U 144 D
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich / Application
Metall / Metal Holz / Wood Kunststoffe / Plastic Verschiedenes / Others

Stichsägeblätter · Jig saw blades

Black & Decker, Skil (1/4� Universalschaft) und diverse amerikanische Sägen 
wie Artisan, Craftsman, Disston, Duwell, Forsberg General Electrik, Major, 
McCraw Edison, Porter Cable, Power Kraft, Ryoby, Speedway, Stanlay...

St 37 bis 2 mm , rostfreie Stahlbleche
(mit Elektronik) bis 2 mm , V2A, Bunt-
metalle, besonders zum Kurvenschneiden
Mild steel, stainless steel up to 2 mm/5/64� ,
non-ferrous-metals , for curves

St 37 bis 4 mm , nichtrostender Stahl, 
V2A bis 3 mm , Buntmetalle, 
Aluminium 3-10 mm
Mild steel, stainless steel 3-6 mm/1/8� to
1/4� , non-ferrous-metals 3-10 mm/1/8� to
3/8�

Weichstahl 3-6 mm , Buntmetalle,
Aluminium und -legierungen 3-15 mm, 
Blei und Zinn bis 20 mm
Mild steel 3-6 mm/1/8� to 1/4� ,
non-ferrous-metals 3-15 mm/1/8� to 1/2�
lead and thin up to 20 mm/3/4�
Weichstahl, Buntmetalle, V2A, rostfreie
Stahlbleche bis 2 mm (mit Elektronik)

Mild steel, non-ferrous-metals,
stainless steel (with electronic control)

Weichstahl, Buntmetalle 3-10 mm, 
rostfreie Stahlbleche

Mild steel, non-ferrous-metals 3-10 mm,
stainless steel

Weichstahl 3-6 mm, Aluminium und Alumi-
niumlegierungen 3-15 mm

Mild steel 3-6 mm, aluminium and aluminium
alloys 3-15 mm

–

–

–

–

–

Holz mit Nägeln

Wood with nails

Hart- und Weichholz, Holzfaserplatten bis
60 mm, rauher Schnitt, Holz mit Nägeln

Hard and soft wood, fibre board up to 60 mm,
rough cut, wood with nails

–

Für glasfaserverstärkte Kunststoffe bis
4 mm geeignet, Plexiglas bis 8 mm

Reinforced plastics up to 4 mm/1/8� ,
acrylglas up to 8 mm/1/8 to 1/4�

Harte Kunststoffe, Plexiglas 3-8 mm,
Pertinax, Resitex

Hard plastics, reinforced plastics,
acrylglas 3-6 mm/1/8� to 1/4�

Kunststoffe, armierte Kunststoffe

Plastics, reinforced plastics

–

Plexiglas

Acrylglas

Kunststoffe bis 30 mm

Plastics up to 30 mm

Glasfaserverstärkte Kunststoffe 

Reinforced plastics

Pressstoffe, Hartgewebe ,
Isolationsmaterial bis 8 mm

Insulation material,
pressed material up to 8 mm/1/4�

Asbestzement 2-4 mm ,
Eternit bis 10 mm

Asbestos cement 2-4 mm/5/64� to 1/8�

Asbestzement, Eternit, Hartstoffe

Asbestos cement

–

–

–

Asbestzement, Ziegel, Fliesen, Tonplatten,
Keramik, Hartstoffe

Asbestos cement, bricks, ceramics, slate

– Hart- und Weichholz bis 60 mm, 
rauher Schnitt, große Schnittleistung

Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
coarse cutting

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 30 mm

Soft plastics up to 30 mm/1/4�

–

–

–

–

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 60 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards 
up to 60 mm/23/8�, clean cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 60 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards 
up to 60 mm/23/8�, clean cutting

Hart- und Weichholz bis 60 mm, 
schneller, rauher Schnitt

Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
fast coarse cutting

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 20 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 20 mm/3/4�, clean cutting

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 30 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 30 mm/11/4�, clean cutting

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 50 mm,
Plexiglas bis 30 mm
Soft plastics up to 50 mm/2�,
acrylglas up to 30 mm/11/4�

–

–

Hartgewebe, Isolationsmaterial,
Karton

Insulation material



Ausführung
Execution

Verzahnte Länge
Tooth length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI

Entspricht:
similar to:

Verwendung für
Application

12

Passend für Stichsägen der Fabrikate:
Fit jig saws like:

Stichsägeblätter · Jig saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm
= Bestseller * Best.-Nr. für 1er-Packung

Part No. for one piece

WS-S. geschärft,
kon. geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

75 mm / 3� 1 26 25 2,5 mm / 10 TPI Bosch UO 101 BR

WS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HCS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

WS-S. geschärft,
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and
side set. Thickness
1.3 mm/0.051�

50 mm / 2�

75 mm / 3�

1 24 20

1 24 40

2,0 mm / 13 TPI

4,0 mm / 6 TPI

Bosch U 19 BO

–



13

Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich / Application
Metall / Metal Holz / Wood Kunststoffe / Plastic Verschiedenes / Others

Stichsägeblätter · Jig saw blades

Black & Decker, Skil (1/4� Universalschaft) und diverse amerikanische Sägen 
wie Artisan, Craftsman, Disston, Duwell, Forsberg General Electrik, Major, 
McCraw Edison, Porter Cable, Power Kraft, Ryoby, Speedway, Stanlay...

– Hart- und Weichholz, Sperrholz, Holzfaser-
platten bis 60 mm, Resopalplatten und
beschichtete Platten
Hard and soft woods, plywood, chipboards 
up to 60 mm/23/8�, prevents splintering of
laminated surface

Weiche Kunststoffe

Soft plastics

–

–

–

Kurvensägeblatt, besonders schmal, für
enge Kurven und sogar rechte Winkel in
Holz bis 20 mm
Hard and soft woods, chipboards
up to 20 mm/3/4�, for tight curves

Hart- und Weichholz bis 60 mm, 
rauher Schnitt, besonders geeignet 
zum Kurvenschneiden
Hard and soft woods, chipboards
up to 60 mm/23/8�, for curves

Kurvensägeblatt, besonders schmal, für
enge Kurven in Kunststoff bis 20 mm

For tight curves in plastics up to 20 mm/3/4�

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 50 mm

Soft plastics up to 50 mm/2�

–

–



Ausführung
Execution

Verzahnte Länge
Tooth length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI

Entspricht:
similar to:

Verwendung für
Application

14

Passend für Stichsägen der Fabrikate:
Fit jig saws like:

Stichsägeblätter · Jig saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm
= Bestseller * Best.-Nr. für 1er-Packung

Part No. for one piece

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and 
side set. Thickness
1.3 mm/0.051�

50 mm / 2�

50 mm / 2�

75 mm / 3�

50 mm / 2�

50 mm / 2�

100 mm / 4�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

4 10 12

4 10 20

4 10 30

4 14 12

4 14 20

4 15 12

4 22 25

4 22 40

4 23 40

1,2 mm / 21 TPI

2,0 mm / 13 TPI

3,0 mm / 8 TPI

1,2 mm / 21 TPI

2,0 mm / 13 TPI

1,2 mm / 21 TPI

2,5 mm / 10 TPI

4,0 mm / 6 TPI

4,0 mm / 6 TPI

Fein/Z 22-35
63 503 035 011

Fein/Z 22-36
65 503 036 014

–

–

–

–

–

Fein
65 503 082 010

–

speziell für Aluminium / special for aluminium
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich / Application
Metall / Metal Holz / Wood Kunststoffe / Plastic Verschiedenes / Others

Stichsägeblätter · Jig saw blades

Fein: ASt 636-1, ASt 636 b, ASte 636-1, Mot 6-17-1
Kango-Wolf: 6544, 6552

St 37 bis 2 mm , rostfreie Stahlbleche
(mit Elektronik) bis 2 mm , V2A, Bunt-
metalle, besonders zum Kurvenschneiden
Mild steel, stainless steel up to 2 mm/5/64� ,
non-ferrous-metals , for curves

St 37 bis 4 mm , nichtrostender Stahl, 
V2A bis 3 mm , Buntmetalle, 
Aluminium 3-10 mm
Mild steel, stainless steel 3-6 mm/1/8� to
1/4� , non-ferrous-metals 3-10 mm/1/8� to
3/8�

Weichstahl 3-6 mm , Buntmetalle,
Aluminium und -legierungen 3-15 mm, 
Blei und Zinn bis 20 mm
Mild steel 3-6 mm/1/8� to 1/4� ,
non-ferrous-metals 3-15 mm/1/8� to 1/2�
lead and thin up to 20 mm/3/4�
Weichstahl, Buntmetalle, V2A, rostfreie
Stahlbleche bis 2 mm (mit Elektronik)

Mild steel, non-ferrous-metals, stainless steel
(with electronic control)

Weichstahl, Buntmetalle 3-10 mm,
rostfreie Stahlbleche

Mild steel, non-ferrous-metals 3-10 mm,
stainless steel

Profile, Rohre bis 60 mm bei 1,4-4 mm
Wandstärke, V2A-Stähle (mit Elektronik)

Profiles, pipes up to 60 mm/23/8�,
non-ferrous-metals, stainless steel 
(with electronic control)
–

–

–

–

–

–

–

Holz mit Nägeln

Wood with nails

–

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 60 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 60 mm/23/8�, clean cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 50 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 50 mm/23/8�, clean cutting

Hart- und Weichholz bis 60 mm, 
schneller, rauher Schnitt

Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
fast coarse cutting

Für glasfaserverstärkte Kunststoffe bis
4 mm geeignet, Plexiglas bis 8 mm

Reinforced plastics up to 4 mm/1/8� ,
acrylglas up to 8 mm/1/8 to 1/4�

Harte Kunststoffe, Plexiglas 3-8 mm,
Pertinax, Resitex

Hard plastics, reinforced plastics,
acrylglas 3-6 mm/1/8 to 1/4�

Kunststoffe, armierte Kunststoffe

Plastics, reinforced plastics

–

Plexiglas

Acrylglas

–

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 20 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 20 mm/3/4�,
clean cutting

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 30 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 30 mm/11/4�,
clean cutting

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 50 mm,
Plexiglas bis 30 mm
Soft plastics up to 50 mm/2�,
acrylglas up to 30 mm/11/4�

Pressstoffe, Hartgewebe ,
Isolationsmaterial bis 8 mm

Insulation material,
pressed material up to 8 mm/1/8 to 1/4�

Asbestzement 2-4 mm ,
Eternit bis 10 mm

Asbestos cement 2-4 mm/5/64� to 1/8�

Asbestzement, Eternit, Hartstoffe

Asbestos cement

–

–

–

–

–

Hartgewebe, Isolationsmaterial, Karton

Insulation material



Ausführung
Execution

Verzahnte Länge
Tooth length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI

Entspricht:
similar to:

Verwendung für
Application

16

Passend für Stichsägen der Fabrikate:
Fit jig saws like:

Stichsägeblätter · Jig saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm
= Bestseller * Best.-Nr. für 1er-Packung

Part No. for one piece

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HSS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HSS side set.
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
gewellt,
1 mm stark
HCS wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and side
set. Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS ground and 
side set. Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl geschärft,
geschränkt,
1,45 mm stark
HCS ground and 
side set. Thickness
1.45 mm/0.055�

WS-Stahl geschärft,
konisch geschliffen,
1,45 mm stark
HCS ground and
tapered. Thickness
1.45 mm/0.055�

60 mm / 23/8�

60 mm / 23/8�

60 mm / 23/8�

50 mm / 2�

50 mm / 2�

65 mm / 21/2�

65 mm / 21/2�

65 mm / 21/2�

65 mm / 21/2�

85 mm / 31/3�

5 10 12

5 10 20

5 10 30

5 20 20

5 20 30

5 21 20

5 21 40

5 23 40

5 26 20

5 27 40

1,2 mm / 21 TPI

2,0 mm / 13 TPI

3,0 mm / 8 TPI

2,0 mm / 13 TPI

3,0 mm / 8 TPI

2,0 mm / 13 TPI

4,0 mm / 6 TPI

4,0 mm / 6 TPI

2,0 mm / 13 TPI

4,0 mm / 6 TPI

Makita Nr. 1

Makita Nr. 2

Makita Nr. 4

–

Makita Nr. 3

Makita Nr. 9

Makita Nr. 10

Makita Nr. 8

Makita Nr. 41

–

umgekehrte Schneidrichtung / down cutting blade
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich / Application
Metall / Metal Holz / Wood Kunststoffe / Plastic Verschiedenes / Others

Stichsägeblätter · Jig saw blades

Makita: 4301 BV, 43 SB/SV, JG/JV 2000, 4307 D, 4300 DW

St 37 , Buntmetalle , Aluminium bis 
4 mm , rostfreie Stahlbleche (mit
Elektronik), V2A bis 2 mm
Mild steel, stainless steel up to 2 mm/5/64� ,
non-ferrous-metals up to 4 mm/5/32�

St 37 bis 4 mm , nichtrostender Stahl, 
V2A bis 3 mm , Buntmetalle, 
Aluminium 3-10 mm
Mild steel, stainless steel 3-6 mm/1/8� to
1/4� , non-ferrous-metals 3-10 mm/1/8� to
3/8�

Weichstahl 3-6 mm , Buntmetalle,
Aluminium und -legierungen 3-15 mm, 
Blei und Zinn bis 20 mm
Mild steel 3-6 mm/1/8� to 1/4� ,
non-ferrous-metals 3-15 mm/1/8� to 1/2�
lead and thin up to 20 mm/3/4�
–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

Sperrholz und Holzfaserplatten bis 30 mm

Plywood and chipboards up to 30 mm/11/4�

Hart- und Weichholz bis 60 mm,
rauher Schnitt, große Schnittleistung

Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
coarse cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 20 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 20 mm/3/4�, clean cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 50 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 50 mm/23/8�, clean cutting

Hart- und Weichholz bis 60 mm,
schneller, rauher Schnitt

Hard and soft woods up to 60 mm/23/8�,
fast coarse cutting

Hartholz, Weichholz, Sperrholz, 
Holzfaserplatten bis 60 mm, Resopalplatten
und beschichtete Platten
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 60 mm/23/8�, prevents splintering of
laminated surface
Hartholz, Weichholz, Sperrholz- und 
Holzfaserplatten bis 70 mm, sauberer
Schnitt, geeignet zum Einstechen
Hard and soft woods, plywood, chipboards
up to 70 mm/23/4�, clean cutting

Für glasfaserverstärkte Kunststoffe bis
2 mm geeignet, Plexiglas

Reinforced plastics, acrylglas

Harte Kunststoffe, Plexiglas 3-8 mm,
Pertinax, Resitex

Hard plastics, reinforced plastics,
acrylglas 3-6 mm/1/8� to 1/4�

Kunststoffe, armierte Kunststoffe

Plastics, reinforced plastics

Plexiglas bis 6 mm

Acrylglas up to 6 mm/1/4�

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 30 mm

Soft plastics up to 30 mm/11/4�

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 15 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 15 mm/1/2�,
clean cutting

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 15 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 15 mm/1/2�,
clean cutting

Polystyrol, Polyamid,
weiche Kunststoffe bis 50 mm,
Plexiglas bis 30 mm
Soft plastics up to 50 mm/2�,
acrylglas up to 30 mm/11/4�

–

Verschiedene weiche Kunststoffe 
bis 40 mm, sauberer Schnitt

Soft plastics up to 40 mm/12/3�,
clean cutting

Pressstoffe, Hartgewebe, Isolationsmaterial
bis 8 mm, besonders geeignet zum Kurven-
schneiden
Pressed material, insulation material, 
for curves

Asbestzement 2-4 mm ,
Eternit bis 10 mm

Asbestos cement 2-4 mm/5/64� to 1/8�

Asbestzement, Eternit, Hartstoffe

Asbestos cement

Isolierstoffe, Pressstoff, Hartgewebe
bis 4 mm , Karton, Linoleum bis 6 mm

Insulation material, pressed material 
up to 4 mm/1/8�

–

–

–

Hartgewebe, Isolationsmaterial, Karton

Insulation material 

–

–



Ausführung
Execution

Gesamtlänge
Overall length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI
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Passend für Säbelsägen der Fabrikate (1/2� Universalschaft):
Shank fit most reciprocating saws brands (12.6 mm/1/2�):

Säbelsägeblätter für die Metallbearbeitung · Reciprocating saw blades for cutting metals

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 250 260 270 280 290 300
= Bestseller

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set.
Thickness
1 mm/0.039�

100 mm / 4�

100 mm / 4�

100 mm / 4�

100 mm / 4�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

200 mm / 8�

200 mm / 8�

200 mm / 8�

2,5 mm / 10 TPI

1,8 mm / 14 TPI

1,4 mm / 18 TPI

1,0 mm / 25 TPI

2,5 mm / 10 TPI

1,8 mm / 14 TPI

1,4 mm / 18 TPI

1,0 mm / 25 TPI

11 10 14

11 10 15

11 10 16

11 10 17

11 10 18

11 10 19

11 10 20

11 10 21

11 10 22

11 10 24

11 10 25

11 10 26

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

2,5 mm / 10 TPI

1,8 mm / 14 TPI

1,4 mm / 18 TPI



19

Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Bosch AEG Fein Flex Makita,
Hitachi

Metabo Milford,
Rockwell

Anwendungsbereich
Application

Säbelsägeblätter für die Metallbearbeitung · Reciprocating saw blades for cutting metals

AEG, Black & Decker, Bosch, Fein, Flex, Hitachi, Holz-Her, Makita, Metabo, 
Milford, Milwaukee, Rockwell, Rems, Skil...

–

S 522 BF

S 522 EF

S 522 AF

S 922 H

S 922 BF

S 922 EF

S 922 AF

S 922 VF

S 1022 H

S 1122 BF

S 1122 EF

–

–

–

–

–

323-810

323-809

323-128

323-811

–

–

323-812

635-
030 43 018

–

–

–

635-
030 48 015

635-
030 47 017

–

–

–

635-
030 52 013

635-
030 51 010

635-
030 59 018

–

–

200.700

200.719

–

200.727

200.735

200.743

–

–

317.190

751190

Makita
0.30.16

Makita
0.30.11

Makita
0.30.11

Makita
0.30.12

–

Makita
0.30.13

Makita
0.30.06

Hitachi
983 602 Z

Makita
0.30.07

Hitachi
983 603 Z

Makita
0.30.13

–

Makita
0.30.08

Hitachi
983 601 Z

Makita
0.30.09

–

–

31 128

–

31 131

31 130

31 132

31 129

31 134
31 484

–

31 135
31 485

31 133
31 483

Milford
88 164

Milford
88 161

Milford
88 162

Milford
88 163

Milford
88 176

Rockwell
12415

Milford
88 177

Milford
88 178

Rockwell
12 454

Milford
88 179

Rockwell
12 433

Milford
88 216

Milford
88 174

Milford
88 186

Rockwell
12 419

Milford
88 187

Rockwell
12 420

St 37, Buntmetalle, Aluminium über 5 mm,
Kunststoffe

Mild steel cast iron, thicker 6 mm/1/4� ,
non-ferrous-metals , nail infested wood

St 37, Buntmetalle, Aluminium über 3 mm

Mild steel, stainless steel over 3 mm/1/8�
thick , non-ferrous-metals

St 37, Buntmetall-Bleche 2-5 mm

Mild steel, stainless steel up to 3 mm/1/8�
thick , non-ferrous-metals , cast iron,
pipes
St 37, Bleche, Profile, Buntmetalle 
bis 1,5 mm

Mild steel, non-ferrous-metals, for light sheet
up to 1 mm/3/64� , profiles, pipes

St 37, Profile, Rohre, Gusseisen,
Buntmetalle bis 5-12 mm

Mild steel, cast iron thicker 6 mm/1/4� ,
non-ferrous-metals , nail infested wood

St 37, Bleche, Profile, Rohre, 
Buntmetalle bis 3-8 mm

Mild steel, stainless steel, cast iron over
3 mm/1/8� thick, non-ferrous-metals , 
plastics
St 37, Profile, Buntmetalle, Stahlrohre 
bis 1,5-3 mm

Mild steel, stainless steel up to 3 mm/1/8� ,
cast riron, pipes, non-ferrous-metals

St 37, Profile, Buntmetalle bis 2 mm

Mild steel, non-ferrous-metals, for light sheet
up to 1 mm/3/64�

St 37, Buntmetalle, V2A, rostfreier Stahl,
Stahlrohre, Gusseisen 3-8 mm, geeignet 
für Hohlprofile, Palettenbau
Mild steel, stainless steel, cast iron, 
pipes, profiles thicker 3 mm/1/8� ,
non-ferrous-metals
St 37, Buntmetalle, V2A, rostfreier Stahl,
Stahlrohre 3-8 mm, Asbestzement

Mild steel, non-ferrous-metals thicker 
6 mm/1/4� , plastics

St 37, Rohre, Profile, Buntmetalle,
rostfreier Stahl, Gusseisen 2,5-6 mm, V2A

Mild steel, stainless steel, cast iron thicker 
3 mm/1/8� , non-ferrous-metals

St 37, Rohre, Profile, Buntmetalle,
rostfreier Stahl, V2A, Gusseisen 1,5-3 mm

Mild steel, stainless steel, cast iron up to
3 mm/1/8� , pipes, non-ferrous-metals



Ausführung
Execution

Gesamtlänge
Overall length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI
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Passend für Säbelsägen der Fabrikate (1/2� Universalschaft):
Shank fit most reciprocating saws brands (12.6 mm/1/2�):

Säbelsägeblätter für die Metallbearbeitung · Reciprocating saw blades for cutting metals

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 250 260 270 280 290 300
= Bestseller

Bi-Metall
geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

Bi-Metall
geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1 mm/0.039�

200 mm / 8�

300 mm / 12�

300 mm / 12�

250 mm / 10�

230 mm / 9�

11 10 27

11 10 31

11 10 32

11 10 34

11 10 35

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

2,5 mm / 10 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

2,5 mm / 10 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

Combo-Zahnform

speziell für Palettenbau / for repairs of pallets

speziell für Palettenbau, Combo / for repairs of pallets
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Bosch AEG Fein Flex Makita,
Hitachi

Metabo Milford,
Rockwell

Anwendungsbereich
Application

Säbelsägeblätter für die Metallbearbeitung · Reciprocating saw blades for cutting metals

AEG, Black & Decker, Bosch, Fein, Flex, Hitachi, Holz-Her, Makita, Metabo, 
Milford, Milwaukee, Rockwell, Rems, Skil...

–

S 1211 H

S 1211 E

–

S 1122 VF

–

–

–

323-813

323-813

–

–

–

–

–

–

201.928

–

–

–

Makita
0.30.10

Makita
0.30.18

–

–

–

–

31 125
31 475

31 124
31 474

–

–

Milford
88 217

Milford
88 208
12 418

Milford
88 218

Rockwell
12457

–

–

St 37, Buntmetalle, rostfreier Stahl, 
Stahlrohre, V2A, Gusseisen 3-8 mm, 
geeignet für Hohlprofile
Mild steel, stainless steel, cast iron 
thicker 3 mm/1/8� , pipes, profiles,
non-ferrous-metals
St 37, Profile, Buntmetalle, Stahl- und
Gussrohre, Isoliermaterial 3-10 mm, 
Holz mit Nägeln
Mild steel, cast iron thicker 6 mm/1/4� ,
pipes, non-ferrous-metals , 
insulating materials, wood with nails
St 37, Buntmetalle, Guss- und Stahlrohre
bis 3-8 mm, Palettenbau

Mild steel, cast iron thicker 3 mm/1/8� ,
non-ferrous-metals

St 37, Profile, Rohre, Buntmetalle 3-8 mm, 
Holz mit Nägeln

Mild steel, non-ferrous-metals 3-8 mm, 
wood with nails, pipes, profiles

St 37, Profile, Rohre, Buntmetalle 3-8 mm, 
Holz mit Nägeln

Mild steel, non-ferrous-metals 3-8 mm, 
wood with nails, pipes, profiles



Ausführung
Execution

Gesamtlänge
Overall length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI
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Passend für Säbelsägen der Fabrikate (1/2� Universalschaft):
Shank fit most reciprocating saws brands (12.6 mm/1/2�):

Säbelsägeblätter für die Holzbearbeitung · Reciprocating saw blades for cutting wood

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 250 260 270 280 290 300
= Bestseller

WS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

11 21 40

11 20 40

11 20 41

11 20 42

11 20 43

11 20 44

8,5 mm / 3 TPI

6,3 mm / 4 TPI

4,2 mm / 6 TPI

2,5 mm / 10 TPI

8,5 mm / 3 TPI

4,2 mm / 6 TPI

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

300 mm / 12� 8,5 mm / 3 TPI11 20 45

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl
geschränkt,
1 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

300 mm / 12�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

11 20 46

11 20 48

11 20 49

4,2 mm / 6 TPI

4,2 mm / 6 TPI

4,2 mm / 6 TPI

V-Verzahnung / special “V“
WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

300 mm / 12� 11 20 50 4,2 mm / 6 TPI

4-6,5 mm / 5 TPI

V-Verzahnung / special “V“
250 mm / 10� 11 20 51

spezieller Schliff / special teeth technology
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Bosch AEG Fein Flex Makita,
Hitachi

Metabo Milford,
Rockwell

Anwendungsbereich
Application

Säbelsägeblätter für die Holzbearbeitung · Reciprocating saw blades for cutting wood

AEG, Black & Decker, Bosch, Fein, Flex, Hitachi, Holz-Her, Makita, Metabo, 
Milford, Milwaukee, Rockwell, Rems, Skil...

–

–

–

–

–

S 644 D

–

–

323-801
318-127

–

–

318-126
323-800

–

635 030
50 011

635 030
50 012

–

–

635 030

250.053

200.751

200.786

200.778

–

–

Hitachi
983 604 Z

Makita
0.30.19

Makita
0.30.20

Hitachi
983 605 Z

–

–

–

31 138
31 487

–

–

–

–

31 120
31 470

–

Milford
87 936

Milford
87 945

Milford
87 975

Rockwell
12 463

–

Milford
88 000

Rockwell
12 400

Alle Holzarten, besonders für nasse Hölzer,
grobe Schnitte

For all woods, especially wet wood, 
coarse cutting

Alle Holzarten, Gips, Rigipsplatten, 
Eternit

For all woods, plaster, plasterboards

Alle Holzarten, Gips, Rigipsplatten, 
Eternit, Kunststoffe

For all woods, plaster, plasterboards, 
asbestos, cement

Alle Holzarten, Gips, Eternit, Asbest,
Holz mit Nägeln

For all woods, plaster, asbestos, 
wood with nails

Alle Holzarten, besonders für nasse Hölzer,
grobe Schnitte, Kurvenschnitte

For all woods, especially wet wood, 
coarse cutting, for curved cuts

Schnelles Sägen in Holz und Kunststoff, 
für Kurvenschnitte

Fast cutting in wood and plastics, 
for curved cuts

S 1617 K – 635-
030 53 017

250.055 – – Milford
88 011

Alle Holzarten für grobe und schnelle
Schnitte

For all woods, fast and coarse cutting

S 1344 D

S 744 D

S 828 D

318-125
323-802

–

318-131

–

635-
030 49 019

–

201.936

202.185

206.016

Makita
0.30.21

Makita
0.30.22

–

31 122
31 472

31 121
31 471

31 136
31 486

Milford
88 010

Rockwell
12 403

Milford
88 796

Rockwell
12 409

Milford
87 986

Rockwell
12 469

Holz, Kunststoffe, grobe und schnelle
Schnitte, Kurvenschnitte

For all woods, plastics, fast coarse cutting,
for curved cuts

Holz, Kunststoffe, Kurvenschnitte

For all woods, plastics, for curved cuts

Gipsplatten, Gasbeton, in beide Richtungen
schneidend

Tooth design for cutting plasterboards
cuts on both strokes back and forth

–

S 1531 L

–

323-803

–

–

206.202

250.056

–

Makita
0.30.29

31 140
31 489

31 139
31 488

–

–

Gipsplatten, Gasbeton, in beide Richtungen
schneidend

Tooth design for cutting plasterboards
cuts on both strokes back and forth

Holz, Baumschnitte, Nassholz, 
rauher, schneller Schnitt

For all woods, fast coarse cutting,
for pruning trees



Ausführung
Execution

Gesamtlänge
Overall length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI
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Passend für Säbelsägen der Fabrikate (1/2� Universalschaft):
Shank fit most reciprocating saws brands (12.6 mm/1/2�):

Säbelsägeblätter · Reciprocating saw blades 

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 250 260 270 280 290 300
= Bestseller

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

300 mm / 12� 11 21 45 6,3 mm / 4 TPI

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

WS-Stahl
geschränkt,
1,3 mm stark
HCS side set. 
Thickness
1.3 mm/0.051�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

11 21 42

11 21 43

8,5 mm / 3 TPI

6,3 mm / 4 TPI

Bi-Metall
geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

Bi-Metall
geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

Bi-Metall
geschränkt,
1,3 mm stark
Bi-Metal side set.
Thickness
1.3 mm/0.051�

150 mm / 6�

250 mm / 10�

300 mm / 12�

4,2 mm / 6 TPI

4,2 mm / 6 TPI

4,2 mm / 6 TPI

Holz mit Nägeln / nail infested wood

Holz mit Nägeln / nail infested wood

Holz mit Nägeln / nail infested wood

11 22 70

11 22 71

11 22 72

WS-Stahl Hartmetall
beschichtet,
1,3 mm stark
Tungsten carbide
coated. Thickness
1.3 mm/0.051�

Hartmetall bestückt,
geschränkt,
1,3 mm stark
Tungsten carbide
tipped, side set. 
1.3 mm/0.051�

Hartmetall bestückt,
geschränkt,
1,3 mm stark
Tungsten carbide
tipped, side set. 
1.3 mm/0.051�

Hartmetall bestückt,
geschränkt,
1,3 mm stark
Tungsten carbide
tipped, side set. 
1.3 mm/0.051�

Hartmetall bestückt,
geschränkt,
1,3 mm stark
Tungsten carbide
tipped, side set. 
1.3 mm/0.051�

Hartmetall bestückt,
geschränkt,
1,3 mm stark
Tungsten carbide
tipped, side set. 
1.3 mm/0.051�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

150 mm / 6�

220 mm / 83/4�

300 mm / 12�

400 mm / 153/4�

11 20 60*

11 20 01*

11 20 02*

11 20 03*

11 20 04*

11 20 05*

–

8,5 mm / 3 TPI

4,2 mm / 6 TPI

8,5 mm / 3 TPI

4,6 mm / 5.5 TPI

8,5 mm / 3 TPI

* Best.-Nr. für 1er-Packung / Part No. for one piece
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Bosch AEG Fein Flex Makita,
Hitachi

Metabo Milford,
Rockwell

Anwendungsbereich
Application

Säbelsägeblätter · Reciprocating saw blades 

AEG, Black & Decker, Bosch, Fein, Flex, Hitachi, Holz-Her, Makita, Metabo, 
Milford, Milwaukee, Rockwell, Rems, Skil...

– – – – – – – Alle Holzarten, Gips, Rigipsplatten, 
Eternit, Gasbeton, mittelgrobe Schnitte,
Kurvenschnitte
For all woods, plaster, plasterboards, 
asbestos, medium cutting, for curved cuts

S 617 K

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

Milford
88 001

–

Grobe schnelle Schnitte in Holz, 
Geraden und Kurven

For all woods, fast and coarse cutting, 
for curved cuts

Alle Holzarten, für mittelgrobe Schnitte,
Kurvenschnitte

For all woods, medium cutting, 
for curved cuts

–

–

S 1411 DF

318-127

318-125

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

31 123
31 473

–

–

–

–

–

Schnelle Schnitte in Holz und Kunststoff,
Kurvenschnitte, Holz mit Nägeln

For fast cuts in wood and plastic, 
for curved cuts, wood with nails

Flexibles Sägeblatt für Holz und Kunststoff,
Holz mit Nägeln

All kinds of wood and plastics, 
a flexible blade, wood with nails

Flexibles Sägeblatt für Holz, Gasbeton,
Kunststoffe, Holz mit Nägeln

Wood, plastics, very flexible, 
wood with nails

S 1130
Riff

–

S 641 HM

S 1141 HM

–

–

–

323-814

–

–

–

–

–

–

–

–

–

202.061

–

–

–

–

Makita
00.30.24

–

Makita
00.30.04

–

–

31 137

–

–

–

–

–

–

–

Asbestzement, Tonplatten, Keramik, 
Hartstoffe, Kunststoffe, Guss, -haut

Asbestos cement, bricks, ceramic, 
stones, glas

Glasfaserverstärkte Kunststoffe, Laminate,
Eternitrohre, Leichtbausteine, Spanplatten

For tough abrasive materials, reinforced
plastics, chipboard, asbestos cement

Glasfaserverstärkte Kunststoffe, Laminate,
Eternitrohre, Leichtbausteine, Spanplatten

For tough abrasive materials, reinforced
plastics, chipboard, asbestos cement

Glasfaserverstärkte Kunststoffe, Laminate,
Eternitrohre, Leichtbausteine, Spanplatten

For tough abrasive materials, reinforced
plastics, chipboard, asbestos cement

Gips, Gasbeton, Eternit, Leichbausteine,
Ziegel

Chipboard, reinforced plastics, asbestos
cement, fiberglas

– – – – – – – Gips, Gasbeton, Eternit, Leichbausteine,
Ziegel

Chipboard, reinforced plastics, asbestos
cement, fiberglas



Ausführung
Execution

Gesamtlänge
Overall length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI
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Säbelsägeblätter für die Rems-Tigersäge · Reciprocating saw blades for Rems-Tigersaws

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 250 260 270 280 290 300
= Bestseller

HSS-Bi-Metall
geschränkt,
1,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1.6 mm/0.062�

HSS-Bi-Metall
geschränkt,
1,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1.6 mm/0.062�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Bi-Metall
geschränkt,
1,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1.6 mm/0.062�

HSS-Bi-Metall
geschränkt,
1,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1.6 mm/0.062�

HSS-Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set. 
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set. 
Thickness
1 mm/0.039�

HSS-Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal wavy set. 
Thickness
1 mm/0.039�

140 mm / 51/2�

140 mm / 51/2�

230 mm / 9�

200 mm / 8�

200 mm / 8�

150 mm / 6�

200 mm / 8�

300 mm / 12�

12 10 25

12 10 32

12 10 35

12 11 25

12 11 32

12 12 18

12 13 18

12 14 18

2,5 mm / 10 TPI

3,2 mm / 8 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

2,5 mm / 10 TPI

3,2 mm / 8 TPI

speziell für Palettenbau, Combo / for repairs of pallets

Combo-Zahnform

Combo-Zahnform

Combo-Zahnform
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Bosch AEG Fein Flex Makita,
Hitachi

Metabo Milford,
Rockwell

Anwendungsbereich
Application

Säbelsägeblätter für die Rems-Tigersäge · Reciprocating saw blades for Rems-Tigersaws

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

561 001

–

–

–

561 005

561 003

561 004

Stahlrohre bis 2��, Wandstärken bis 3 mm,
auch V2A, sägen mit Führungshalter

Pipes up to 2�, mild steel, stainless steel, 
cast iron, thicker 3 mm/1/8�, for cuts with 
guiding support
Stahlrohre bis 2��, Wandstärken bis 3 mm,
auch V2A, sägen mit Führungshalter

Pipes up to 2�, mild steel, stainless steel, 
cast iron, thicker 3 mm/1/8�, for cuts with 
guiding support
St 37, Profile, Rohre, Buntmetalle 3-8 mm,
Holz mit Nägeln

Mild steel, non-ferrous-metals 3-8 mm, 
wood with nails, pipes, profiles

Stahlrohre bis 4��, Wandstärken bis 3 mm,
auch V2A, sägen mit Führungshalter

Pipes up to 4�, mild steel, stainless steel, 
cast iron, thicker 3 mm/1/8�, for cuts with 
guiding support
Stahlrohre bis 4��, Wandstärken bis 3 mm,
auch V2A, sägen mit Führungshalter

Pipes up to 4�, mild steel, stainless steel, 
cast iron, thicker 3 mm/1/8�, for cuts with 
guiding support
St 37, Bleche, Buntmetalle, Kunststoffe,
dünnwandige Rohre, Holz mit Nägeln

Mild steel, sheets, non-ferrous-metals, 
plastics, wood with nails

St 37, Profile, Rohre, Buntmetalle, 
Kunststoffe, Holz mit Nägeln

Mild steel, profiles and sheets, 
non-ferrous-metals, wood with nails

St 37, Profile, Rohre, Buntmetalle, 
Kunststoffe, Holz mit Nägeln, Palettenbau

Mild steel, profiles and sheets, 
non-ferrous-metals, wood with nails



Ausführung
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Gesamtlänge
Overall length

Best.-Nr.
Part No.

Zahnteilung
Tooth pitch TPI
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Passend für Säbelsägen der Fabrikate:
Fit reciprocating saws like:

Säbelsägeblätter · Reciprocating saw blades

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 250 260 270 280 290 300

Bi-Metall
geschränkt,
1,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1.6 mm/0.062�

Bi-Metall
geschränkt,
1,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1.6 mm/0.062�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
gewellt,
1 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

Bi-Metall
geschränkt,
1 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
1 mm/0.039�

19 10 32

19 10 35

19 11 32

19 12 18

19 13 18

19 14 18

3,2 mm / 8 TPI

3,2 mm / 8 TPI

140 mm / 51/2�

230 mm / 9�

200 mm / 8�

150 mm / 6�

200 mm / 8�

300 mm / 12�

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

1,8-2,4 mm
10-14 TPI

speziell für Palettenbau, Combo / for repairs of pallets

Combo-Zahnform

Combo-Zahnform

Combo-Zahnform
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Bosch AEG Fein Flex Makita,
Hitachi

Metabo Milford,
Rockwell

Anwendungsbereich
Application

Säbelsägeblätter · Reciprocating saw blades

Flex SRP 602, SR 602 VR, SRA 602 VR und Rigid 550 Tigersägen

–

–

–

–

–

–

323-813

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

252.329

–

251.620

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

32 266
D-1004

–

32 276
D-1005

32 286
D-1006

32 296
D-1007

–

Stahlrohre bis 2��, auch V2A, 
sägen mit Führungshalter

Pipes up to 2�, mild steel, cast iron, 
thicker 6 mm/1/4�, for cuts with guiding
support

Stahlrohre bis 4��, auch V2A, 
sägen mit Führungshalter

Pipes up to 4�, mild steel, cast iron, 
thicker 6 mm/1/4�, for cuts with guiding
support
St 37, Bleche, Buntmetalle, Kunststoffe, 
dünnwandige Rohre, Holz mit Nägeln

Mild steel, non-ferrous-metals, plastics,
wood with nails

St 37, Profile, Rohre, Buntmetalle, 
Kunststoffe, Holz mit Nägeln, Palettenbau

Mild steel, profiles and sheets, 
non-ferrous-metals, wood with nails

St 37, Profile, Rohre, Buntmetalle, 
Kunststoffe, Holz mit Nägeln, Palettenbau

Mild steel, profiles and sheets, 
non-ferrous-metals, wood with nails

St 37, Profile, Rohre, Buntmetalle 3-8 mm, 
Holz mit Nägeln

Mild steel, non-ferrous-metals 3-8 mm,
wood with nails, pipes, profiles
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Part No.
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Tooth pitch TPI
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Passend für pneumatische sowie elektrische Maschinen der Fabrikate:
Fit pneumatic and electrical machines like:

Stichsägeblätter für Karosseriesägen · Jig saw blades for cutting thin sheets

= Bestseller

Bi-Metall
gewellt,
0,6 mm stark
Bi-Metal wavy set. 
Thickness
0.6 mm/0.024�

Bi-Metall
gewellt,
0,6 mm stark
Bi-Metal wavy set. 
Thickness
0.6 mm/0.024�

Bi-Metall
geschränkt,
0,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
0.6 mm/0.024�

Bi-Metall
gewellt,
0,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
0.6 mm/0.024�

Bi-Metall
gewellt,
0,6 mm stark
Bi-Metal wavy set. 
Thickness
0.6 mm/0.024�

Bi-Metall
geschränkt,
0,6 mm stark
Bi-Metal side set. 
Thickness
0.6 mm/0.024�

76 mm / 3�

76 mm / 3�

76 mm / 3�

75 mm / 3�

75 mm / 3�

0,8 mm / 32 TPI

1,0 mm / 24 TPI

1,8 mm / 14 TPI

0,8 mm / 32 TPI

13 11 08

13 11 10

13 11 18

15 11 08

15 11 18

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 mm

15 11 1075 mm / 3� 1,0 mm / 24 TPI

1,8 mm / 14 TPI
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Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen / cooling by cutting oil
Kühlen mit Wasser / cooling by water
Kühlen mit Terpentin oder Terpentin-Petroleumgemisch / cooling by turpentin or petroleum

Bei Bestellungen gewünschte Verpackungsart angeben, siehe Umschlag und Preisliste. 
Please indicate on your number of blades; see cover and price list.

Anwendungsbereich
Application

TOKUShinanoChicago-
Pneumatics

OberPneutecFLEXSIG

Stichsägeblätter für Karosseriesägen · Jig saw blades for cutting thin sheets

SIG, Flex, Pneutec, Chicago-Pneumatic, Shinano, Ober, Red-Rooster, Yokota, 
Holger-Clasen, PMS

PLF 80
PLF 90

ZS 110 S

PLF 80
PLF 90

ZS 110 S

PLF 80
PLF 90

ZS 110 S

UT 8920 SATT 300 S 11
CP 3517

SI-4700 A EJ-10

UT 8920 SATT 300 S 11
CP 3517

SI-4700 A EJ-10

UT 8920 SATT 300 S 11
CP 3517

SI-4700 A EJ-10

St 37, V2A, Buntmetallbleche bis 1 mm,
Kurvenschnitte
Mild steel, stainless steel, non-ferrous-metals
up to 1 mm/2/5�, for curves

St 37, V2A, Buntmetallbleche bis 2 mm,
Kurvenschnitte
Mild steel, stainless steel, non-ferrous-metals
up to 2 mm/4/5�, for curves

St 37, Buntmetallbleche bis 2,5 mm,
Holz, Kunststoffe, Hartgewebe
Mild steel, non-ferrous-metals up to 
2,5 mm/1/10�, woods, plastics

St 37, V2A, Buntmetallbleche bis 1 mm,
Kurvenschnitte
Mild steel, stainless steel, non-ferrous-metals
up to 1 mm/2/5�, for curves

St 37, V2A, Buntmetallbleche bis 2 mm,
Kurvenschnitte
Mild steel, stainless steel, non-ferrous-metals
up to 2 mm/4/5�, for curves

St 37, Buntmetallbleche bis 2,5 mm,
Holz, Kunststoffe, Hartgewebe
Mild steel, non-ferrous-metals up to 
2,5 mm/1/10�, woods, plastics
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Stichsägeblätter-Sortimente · Jig saw assortments

1 VPE = 1 Verpackungseinheit
1 VPE = 1 Pack

Andere Verpackungen auf Anfrage.
Other packaging on demand.

Black & Decker, Bosch, Holz-Her, Flex, AEG, Metabo, ELU, Fein, Makita, Peugeot

5er-Blister
Blister 5 blades

Multi-Pack Stich
Contractor pack jig
1 VPE = 20 Stück/pieces

Multi-Pack Säbel
Contractor pack reciprocating
1 VPE = 5 Stück/pieces

100er-Pack
Pack 100 blades
1 VPE = 100 Stück/pieces
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Multi-Set / Modell „Berlin“ · Multi-set / Model “Berlin”

1 VPE = 1 Verpackungseinheit
1 VPE = 1 Pack

Multi-Set
Multi-Set
3 10 85 Metall/metal
1 VPE = 20 Stück/pieces
8 x 3 10 12
8 x 3 10 20
4 x 3 10 30

3 20 85 Holz/wood
1 VPE = 20 Stück/pieces
8 x 3 23 40
8 x 3 22 25
4 x 3 24 20

Thekenständer
Counter display
15 der gängigsten 5er-Karten für Holz und Metall.
64 x 50 cm, lieferbar in weiß.

15 best sellers for wood and metal in cards of 5 blades.
64 x 50 cm, colour: white.

10,5 x 5 cm

64 x 50 cm

64 x 100 (2 x 50) cm

64 x 50 cm

Wandelement
Wall display
15 der gängigsten 5er-Karten für Holz und Metall.
64 x 50 cm, lieferbar in weiß.

15 best sellers for wood and metal in cards of 5 blades.
64 x 50 cm, colour: white.

... für Ihre Lochwand!

... for your perforated panels!

Modular einsetzbar für die SB-Wand
oder als Thekenständer
Individual use for wall display 
or counter display
30 der gängigsten 5er-Pack für Holz und Metall.
64 x 100 cm, lieferbar in weiß.

30 best sellers for wood and metal in cards of 5 blades.
64 x 100 cm, colour: white.
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Technische Hinweise · Technical hints

Was Sie über Stichsägen und Werkstoffe wissen sollten.
Helpful informations about saw blades and materials.

1) Zahnteilung / Tooth pitch
Ob Sie ein grob- oder feinverzahntes Stichsägeblatt verwenden, richtet sich nach
der Stärke des Schnittguts. Um das Ausbrechen von Zähnen oder Sägeblattbruch
zu vermeiden, müssen mindestens drei Zähne gleichzeitig im Eingriff sein. 
Die Zahnteilung – das ist der Abstand der Zahnspitzen voneinander – bezeichnen
wir mit T = Teilung.

Als Faustregel für die richtige Wahl des Stichsägeblatts gilt:
T = 0,7 bis 2 mm: dünnes Material – feine Schnitte 
T = 2,5 bis 4 mm: dickes Material – grobe Schnitte

Thickness of the material being cut affects selection of pitch. Materials with a heavy
cross section require a coarse pitch blade T = 2.5-4 mm/6-10 TPI. Materials having a
light cross section require a fine pitch blade. T = 0.7-2 mm/13-36 TPI. A good rule to
remember is to have at least three teeth in contact with the material being cut at all
times.Tooth pitch T = measured from tooth point to tooth point.
Teeth per inch TPI. Pitch refers to the number of teeth per inch. To determine the teeth
per inch an blades having consistent pitches, count the mumber of gullets in an inch
measuring from tooth point to tooth point.

T

2) Schnittqualität / Cutting quality

3) Kurvenschnitte / Curve cutting blades

The quality of the cutting edge is mainley determined by the tooth system of the Jig Saw
Blades. The tooth geometry of the saw blades has, apart from other criteria, a consider-
able influence on the cutting result. Ground and tapered saw blades give clean cuts with-
out edge splintering. If you require fast, coarse cuts, side set blades or ground and side
set blades are adequate. There are three possibilities to prevent saw blades clamping:

� wavy set
� side set
� tapered and ground

geschärft, konisch geschliffen
ground and tapered

geschärft, geschränkt
ground, side set

geschränkt
side set

Zum Sägen von engen Kurven – sogar im Winkel bis zu 90° sind Stichsäge-
blätter mit schmalem Rücken oder mit zusätzlicher Rückenverzahnung 
am besten geeignet.

To saw tight curves up to 90° use blades with smaller back or with extra 
back teeth.

Die Qualität eines Sägeschnitts wird weitgehend von der Verzahnungsart des
Stichsägeblatts bestimmt. Einen wesentlichen Einfluß auf das Schnittergebnis 
hat – neben anderen Kriterien – die Zahngeometrie des Stichsägeblatts. 
Um zu verhindern, daß das Sägeblatt im Schnittgut klemmt, gibt es drei
Möglichkeiten:

� Verzahnung gewellt
� Verzahnung geschränkt
� Konischer Hinterschliff des Stichsägeblatts 

(es wird zum Rücken hin dünner)
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4) Bi-Metall-Stichsägeblätter für extreme Anforderungen / Bi-Metal Jigsaw Blades
Wo Schnittgut und Einsatzbedingungen extreme Anforderungen an das
Sägeblatt stellen, sind Bi-Metall-Stichsägeblätter richtig. Die Zähne 
des Stichsägeblatts bestehen aus einem sehr harten HSS-Stahl. Ein weicherer,
dafür aber elastischer HCS-Stahl bildet den Rücken des Stichsägeblatts. 
Durch diese Materialkombination gewinnen Stichsägeblätter:

� hohe Flexibilität und Bruchfestigkeit
� größte Schnittleistung und lange Lebensdauer

Applications where blade breakage is a problem. Teeth are special types of high
speed steel (HSS) expressly chosen and heat treated to deliver maximum cutting
ability and abrasion resistance. The back is made of carbon alloy steel (HCS)
especially selected for toughness and flexibility.

5) Kühlung - Schmierung / Cooling

Kühlen verlängert die Standzeiten Ihrer Sägeblätter.
Wie gut und schnitthaltig ein Sägeblatt auch ist – hohe mechanische und
thermische Belastungen zehren an seiner Lebensdauer. Durch eine gezielte
Kühlung während des Sägevorgangs können Sie Lebensdauer und Schnitt-
haltigkeit Ihrer Sägeblätter wesentlich verlängern. Wir zeigen Ihnen, welches
Kühlmittel für welches Schnittgut geeignet ist:

To increase the life of your saw blades cooling is very important.
We show you which coolant is suitable.

6) Pendelhub / Pendulum action Jigsaws
Um mit dem Sägeblatt schonend zu arbeiten und eine hohe Schnittleistung zu
erhalten, ist es auch wichtig, den richtigen Pendelhub an der Maschine einzu-
stellen. Der Maschinenhersteller gibt Ihnen dazu Richtlinien, die Sie beachten
sollten.

For high cutting performance you must exactly follow the instruction as in the owners
manual before setting the cut for Pedel sawing.

Kühlmittel / Coolant

Schneidöl oder schneidölhaltige Emulsion
Cutting oil or cutting oil emulsion

Weichstahl, rostfreie Stähle, Buntmetalle
Mild steel, stainless steel, non-ferrous metals

Schnittgut / Material

Terpentin, Petroleum oder ein Terpentin-Petroleum-Gemisch
Turpentine or turpentine mixture

Aluminium, Aluminiumlegierungen
Aluminium and aluminium alloys

Wasser
Water

Asbestzement, Eternit, Hartgewebe, Pressstoffe, Plexiglas, Kunststoffe,
Isolationsmaterialien, Gummi
Asbestos cement, plastics, rubber, pressed material, cardboard, cork, acrylic
glass, linoleum

Wenn Sie diese Hinweise beachten, werden Sie mit -Sägeblättern immer
einen guten Schnitt machen. Wir haben langjährige Erfahrungen mit Säge-
blättern und ihren Einsatzbereichen. Diese Erfahrungen geben wir gerne an
Sie weiter. Bei Fragen oder Problemen stehen wir jederzeit zur Verfügung.
Fordern Sie uns.

Paying attention to our technical informations we guarantee you a perfect 
cutting performance and a long life of your blades. We are having a long lasting
experience with jig and sabre saw blades and their applications. Please do not
hesitate to contact us having any further questions. We will find solutions for
your problems.
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Referenztabelle für Stichsägen · Comparison index for jig saws

ALFRA®D+N®

Art.-Nr.

Atlas Copco®/

AEG®

BERNER® Black &

Decker®

BOSCH® BTI® DEWALT® ELU® FEIN® FESTO® FLEX®

RIDGID®

GEMATIC® HAWERA® HITACHI®

RYOBI®

HOLZ-HER® IGERSOL-

RAND®

1 10 12

1 10 20

1 10 30

1 14 12

1 14 20

1 14 30

1 20 30

1 22 25

1 22 40

1 23 40

1 24 20

1 24 40

1 26 25

3 10 07

3 10 12

3 10 20

3 10 30

3 11 12

3 11 20

3 12 20

3 12 30

3 13 12

3 14 12

274-652

254-063

274-652
274-064

274-315

274-654

274-653

274-651

346081

340011

E-MK 1,2/50 W
90462.7

E-MK 2,0/50 W
90463.5

E-HK 3,0/75 G
90444.9

E-HK 2,5/75 KSG
90443.0

E-HK 4,0/75 KSG

E-HK 4,0/75 GSG
90445.7

B-MK 0,7/50 W
90450.3

B-MK 1,2/50 W
90452.0

B-MK 2,0/50 W
90454.6

B-MK 3,0/75 G
90455.4

B-MK 1,2/100 W
90451.1

B-MK 2,0/100 W
90453.8

B-MK 1,2/50 W
904597.6

B-Bi 1,2/50 W
90466.0

A 2 224
A 2 225
A 5 039
A 5 246

A 2 222
A 2 226
A 5 034
A 5 247

A 2 222
A 2 223

A 5 039
A 5 246

A 2 203
A 5 043

A 2 201
A 5 035
A 5 041

A 2 202
A 5 036
A 5 037
A 5 042

A 2 207
A 5 038

A 2 206
A 5 033

A 2 208
A 5 045

A 5 193

UO 118 A

UO 118 B

UO 127 D

UO 118 AF

UO 118 BF

U 111 C

U 101 B

UO 101 D

U 144 D

U 19 BO

UO 244 D

UO 101 BR

T 118 G

T 118 A

T 118 B

T 127 D

T 318 A

T 318 B

T 101 A

T 227 D

T 218 A

T 118 AF

236470
B 7/50-M

236454
B 12/50-M

236462
B 20/50-M

236314
B 30/75-Mg

DW 3774
DW 3776

385131
B 12/50-M/bi

DW 3724
DW 3726

DW 3720

DW 3705 H

DW 3724
DW 3726

DW 3720

DW 3705 H

DW 3710 H

DW 3701
DW 3703

DW 3700 H

DW 3712 H

DW 3778

DW 3774
DW 3776

DW 3770

DW 37755 H

DW 3774

DW 3770

DW 3774
DW 3776

301207

301210

301206

301205

301203

301214

301215

483 383

483 388

483 395

486 556
HS 60/1,2 bi

204.587
–

204.706
–

204.714
–

1104

1107

1110

1319

1322

1325

1252

1255

1258

1261

1269

1264

2101

2104

2107

2110

2113

2116

2117

2111

2105

2319

240 543

240 536

202 446

240 542

240 552

240 553

202 442
240 540

202 441

240 526

240 523

240 525

240 528

240 527

240 534

144 222

240 503

879 109
02

879 092

17.41 06

17.40 84
ME 50 M

17.40 92
ME 50 G

4041

4033

4068

4084

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommen werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.



F 318 J

F 314 J

S 324 J

F 518 J

F 480 J
S 480 J
B 480 J
US 480 J

F 450 J
S 450 J
B 450 J
US 450 J

F 686 J
S 686 J
US 686 J

F 486 J
S 486 J
B 486 J
US 486 J

S 350 JC

F 416 JC
F 416 JC
S 416 JC
US 416 JC

F 450 JR
S 450 JR
US 450 JR

F 424 S

F 324 S
B 324 S

F 340 SV
F 314 S
B 314 S

F 410 S
B 410 S

F 518 G
F 518 S

F 518 S

F 514 S

F 410 S
B 410 S

F 318 SC

F 324 S
B 324 S

P-045 25
B 24

P-045 03
B 22

P-045 19
B 23

P-045 31
B 25

P-045 53
B 21

P-045 47
B 26

P-045 69
B 27

72128
23 636

72122
23 647
23 637

72122
23 638

72108
23 639

72172
23 629

72112
23 640

23 648

72122
23 637
23 647

72122
23 971

DW 420101

48-42-2160
48-42-2120
48-42-2385

DW 422190

48-42-0850
48-42-2311

DW 420540

DW 420500

DW 420421

DW 420650

DW 420512

DW 42640

DW 425101

48-42-5390
48-42-5385
48-42-5161

SH 2718 T
SH 2724 T
SB 2718 ST
SB 2718 SC

SH 2712 T
SB 3614 T
SB 3614 C
SB 412 ST

SH 408 T

SC 410 T
SC 412 T
SB 3610 T
SB 3610 C

SC 406 T

SB 3606 T

SC 410 RT
SC 2720 T

SHO 336 T

SHO 324 T
SHO 336 T

3413

3418

3411 F

3413 F

34135 F

3406

3401

3403

3404

3409

3405

3402

3110

3111

3113

3118

3114

3115

3116

3119

3112

3111 F

607155

0604 612 155
0604 612 10
0604 612 100

620155

612055

3218012

3218010

3218011

3218013

3218016

3218017

3218014

3218009

3218033

92-522
92-523

92-612
92-443

92-023

91-502-5

91-512-5

91-522-5

91-523-5

91-323-5

91-517-5

91-612-5

PH 6 912
71 920
367 818

–
367 819

PH 6 905
879 092
71 929

PH 6906
367 822
71 925

–
71 923

–
71 933

8613
8604
8632

8614

8627

8628

8606

8612

8610

8611

8618

8012

8009

8032
8011

8013

8016

8017

8008

8014

8010

8027

30024

30025
30026
30032
30076
30365

30024
30063
30074

30062

30029

30013
30016
30019
30023
30030
30356

30012

30012
30350

30015
30355

30030

30018

30058

30057

30055

30056

30057

30614
30615
30057
30058

UMG 12

UMG 11 bi

UMG 12 bi

UK 14 bi

UHG 13

UHC 12

UHC 14

UHGS 14

MG 11

MG 12

K 14

MC 12 bi

K 24

MG 21

MG 11 bi

608 116 062

608 116 007

608 011 593

608 116 006

608 116 008

608 116 106

608 116 105

608 116 104

608 116 009

608 011 594

615 050 12

1 10 20

1 10 30

1 14 12

1 14 20

1 14 30

1 20 30

1 22 25

1 22 40

1 23 40

1 24 20

1 24 40

1 26 25

3 10 07

3 10 12

3 10 20

3 10 30

3 11 12

3 11 20

3 12 20

3 12 30

3 13 12

3 14 12
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LENOX® MAKITA® METABO® MILFORD®

ROCKWELL®

MILWAUKEE® Morse® MP.S® RECA® REMS® RUKO® SANDVIK® STANLEY®

SKIL®

ULTRA® Vermont

American®

WILPU® WÜRTH® D+N®

Art.-Nr.

F 318 JC 8-42-0120
48-42-0140

SH 2724 T
SH 2732 T
SB 2718 T
SB 2718 C
SB 2724 C

3411 92-512
92-517

8615
8616

8613
8604
8632

30025
30026
30365

UMG 11 608 116 065 1 10 12

1 10 20

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommer werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.
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ALFRA®D+N®

Art.-Nr.

Atlas Copco®/

AEG®

BERNER® Black &

Decker®

BOSCH® BTI® DEWALT® ELU® FEIN® FESTO® FLEX®

RIDGID®

GEMATIC® HAWERA® HITACHI®

RYOBI®

HOLZ-HER® IGERSOL-

RAND®

3 14 20

3 14 30

3 15 12

3 15 20

3 15 28

3 18 30

3 20 05

3 20 06

3 20 12

3 20 20

3 20 30

3 22 25

3 22 40

3 23 40

3 24 13

3 24 20

3 24 30

3 24 40

3 25 16

3 25 20

340012

340014

274654

274653

213-231

213-232

274-352

274-353

254-071

254-061

274-351

213-116

274-650

346-078

B-Bi 2,0/50 W
90467.8

B-Bi 3,0/75 G
90469.4

B-Bi 1,2/100 W
90451.1

B-Bi 2,0/100 W
90453.8

82545.8

82546.5

B-HK 2,0/50 W
90423.6

B-HK 3,0/75 G
90427.9

B-HK 2,5/75 KSG
90424.4

B-HK 4,0/75 KSG
90435.0

B-HK 4,0/75 GSG
90432.5

B-HK 1,3/50 KSG-KU
90422.8

B-HK 2,0/50 W
825472

B-HK 4,0/75 GSG-KU
90433.3

T 118 BF

T 127 DF

T 318 AF

T 318 BF

T 130 RIFF

T 150 RIFF

T 119 A

T 119 B

T 111 C

T 101 B

T 101 D

T 144 D

T 101 AO

T 119 BO

T 244 D

T 101 AIF

T 111 B

385140
B 30/75-Mg/bi

45907
B 12/105-M/bi

003304
B 1825/105-
Mg/bi

243760
B 30/75-Hg

243744
B 25/75-Hs

243752
B 40/75 Hs

236446
B 40/75-Hsg

436194
B 13,5/50-Hs

243779
B 44/75-Hsg

DW 3770

DW 3755 H

DW 3774
DW 3776

DW 3770
DW 3772

DW 3760 H

DW 3753 H

DW 3750 H

DW 3762 H

DW 3765 H

301216

301218

301211

301212

301200

301201

301202

305209

301204

301213

486 557
HS 60/2 bi

486 554
HS 75/3bi

486 558
HS 105/1,2bi

486 559
HS 105/2bi

486 562
483 390
R 54 G

483 379

486 548
483 378
S 75/2,5

486 546
483 380
S 75/4

486 564
S 50/1,2K

486 563
483 381
S 75/4K

204.684

204.560

204.617

204.692
–

2322

2325

2328

2331

2582

2585

2246

2249

2252

2255

2258

2261

2268

2269

2262

2343

144 225

240 507
144 218

144 223

144 227

240 544
240 546

240 532

240 532

144 212

240 517

240 515

240 516

240 520

240 502

240 531

240 531

240 521

144 216

71.23 37
AL 75 Bi

71.23 53
ME 100 Bi

29.58 68
HA 54 G

29.58 76

17.39 91

17.40 09

17.40 25
HO 75 R

17.39 67
HO 75 F

17.39 75
HO 75 G

17.40 17
HW 75 G

67.11 34
HK 50 K

61.23 83
HO 50 K

17.39 83
HW 75 K

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommen werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

3 25 25

3 26 25 346-079 B-HK 2,5/75 KSG-R
90425.2

T 101 BR 385085
B 20/75-Hs/R

2264 240 545
144 217

71.23 02
HO 75 FR

3 27 30 T 301 CD 436151
B 30/90-Hs
30/105-Hs

240 514 61.23 75
HO 90 GS

3 27 40 B-HK 4,0/100 KSG
90431.7

T 301 D 385204
B 40/105-Hs

2267

3 28 25

3 28 40 265-312 B-HK 1,2-4,0/75 S-KU
90421.0

003308
B 40/75-Hsg/DV

2270

3 29 25 B-HK 2,5/75 KSG-S
90426.0

2273

3 29 30

3 29 40 274-351 B-HK 4,0/75 KSG-S
90436.8

T 101 DP 388360
B 40/75-Hs/K

DW 3751 H 486 549
S 75/4 FS

216.216
–

10 2276
10 2258

240 535 71.22 80
HO 75 GS

3 30 40 311-633 B-HK 4,0/100 GSG
90430.9

T 344 D 385212
B 40/105-Hsg
003307
Blitz 40/105/K

10 2253
10 2263

144 214



F 410 S
B 410 S

F 324 S

F 518 S

F 300 SG

F 300 SG

F 324 S
B 324 S

F 410 S
F 340 SV

F 410 S
B 410 S

F 450 S
B 450 S

F 416 C
F 456 S

F 408 S
F 406 S
B 406 S

F 320 SC

F 416 SC

F 416 SC

P-045 72
B 14

P-045 75
P-045 81
B 14

P-046 28
B 13

P-046 06
B11

P-046 12
B 12

P-046 40
B 16

P-045 97
B 18

P-046 56
B 17

72108
23 974

23 978

23 949
23 979

72111
23 658

72111
23 657

72122
23 630

72112
23 631

72108
23 632

72110
23 634

72106
23 635

23 633

23 651

23 646

23 649

23 948

DW 425850

DW 425166

DW 425192

48-42-5801

48-42-5220

48-42-5240

48-42-5500

48-42-5421
48-42-5200

48-42-5640

48-42-5640

48-42-5512

SHO 408 T
SBO 408 T
SBO 408 C

SBO 318 T
SBO 318 C
SBO 324 T
SBO 324 C
SBO 521 L

SBO 512 L

SOTCG 4 - CT25
SCOTG 4-F

SOTCG 4 - FT25
SCOTG 4 - F
SOTCG 4 - M

SCO 410 T
SBO 410 T
SBO 410 C

SCO 406 T

SCO 320 ST

SCO 312 ST

SCO 416 ST

3118 F

3114 F

3115 F

3150 F

3122

3121

3107

3108

3106

3101

3103

3104

3171

3109

3106 K

3105

3160 F

31085

630075

0604 612 010
0604 610 015

0604 618 010
0604 618 075

610015

631175

0604 725 375
0604 725 31
0604 725 100

0604 740 375
0604 740 33

0604 740 371

0604 740 371
0604 740 32
0604 740 100

3218073

8019

8020

8040

8005

8070

8001

8007

8006

8071

8015

8072

91-012-5

91-022-5

91-023-5

91-223-5

91-243-5

91-143-5

91-027-5

91-148-5

8019

8020

8041

8040

8004

8005

8003

8001

8002

8006

8015

8007

30612

30057
30058

30055
30611

30051

30050

30052

K 14 bi

MG 31 bi

MG 32 bi

MGL 1014 bi

D1

D2

HW 11

HW 12

HG 13

HC 12

HC 14

HGS 14

HC 12 K

HW 12 K

HG 13 SP

HGS 24

3108 L

615 075 30

608 116 105 *

608 116 106 *

608 011 595

608 011 596

608 116 101

608 116 102

608 116 099

608 011 592

608 011 590

608 011 591

608 116 112

608 116 103

608 116 100

3 14 30

3 15 12

3 15 20

3 15 28

3 18 30

3 20 05

3 20 06

3 20 12

3 20 20

3 20 30

3 22 25

3 22 40

3 23 40

3 24 13

3 24 20

3 24 30

3 24 40

3 25 16

3 25 20
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LENOX® MAKITA® METABO® MILFORD®

ROCKWELL®

MILWAUKEE® Morse® MP.S® RECA® REMS® RUKO® SANDVIK® STANLEY®

SKIL®

ULTRA® Vermont

American®

WILPU® WÜRTH® D+N®

Art.-Nr.

F 340 SV
F 314 S
B 314 S

72112
23 973

DW 425190 SHO 314 T
SBO 314 T
SBO 314 C

3113 F 620055 3218033 8028
8029

30612
30613

MG 12 bi 615 050 20

615 075 30

3 14 20

3 14 30

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommer werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

3 25 25

F 450 SR P-046 62
B 19

72160
23 650

48-42-5540 SCO 410 RT 3102 725374 8018 91-226-5 8018 HC 12 R 608 116 111 3 26 25

P-046 78
B 10

23 654
23 977

3170 730310 8023 30051 HC 33 3 27 30

F 410 S 23 654 31035 8023 8022 32825 608 011 589 3 27 40

3101 KR 3 28 25

3105 KR 0604 740 374
0604 740 34

8074 HGS 24 DV 608 116 113 3 28 40

3101 S HC 12 D 3 29 25

P-046 34
B 13

72166 3101 L 3 29 30

F 456 S 23 655 3103 S 740370 8002 HC 14 D 608 116 90 3 29 40

F 686 S P-064 54
No. L2
No. L10

23 980 3104 L 740315 HGS 34 608 117 91 3 30 40
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ALFRA®D+N®

Art.-Nr.

Atlas Copco®/

AEG®

BERNER® Black &

Decker®

BOSCH® BTI® DEWALT® ELU® FEIN® FESTO® FLEX®

RIDGID®

GEMATIC® HAWERA® HITACHI®

RYOBI®

HOLZ-HER® IGERSOL-

RAND®

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommen werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

3 32 25 B-Bi 2,5/75 KSG
90468.6

T 101 BF 385158
B 25/75-Hs/bi

2334 240 512 71.23 29
HM 75 Bi

3 33 40 B-Bi 4,0/75 GSG
90470.8

T 144 DF 385166
B 40/75-Hsg/bi

486 553
HS 75/4bi

2337 144 220 71.23 10
HO 75 Bi

3 40 40 346071 T 301 DL 436186
B 40/105-Hs/K

2266 144 213

4 10 12 C-MK 1,2/55 W
90456.2

F 18 A 338273
C 12/55-M

Z22-35
63 503 035 011

3104 240 547

4 10 20 C-MK 2,0/55 W
90457.0

F 18 B 338281
C 20/55-M

Z22-36
63 503 036 014

3107 240 548

4 10 30 C-MK 3,0/75 G
90458.9

F 127 D 385093
C 30/75-Mg

Z22-88
63 503 088 011

3110 202 460

4 14 12 F 18 AF 436232
C 12/55-M/bi

Z22-92
63 503 092 019

3319 202 458

4 14 20 F 18 BF 436240
C 20/55-M/bi

Z22-90
63 503 090 017

10 3322
10 3325

202 459

4 15 12 63 503 077 014 10 3328
10 3331

4 22 25 F 101 B Z22-37
63 503 037 018

3255 240 549

4 22 40 F 101 D 436259
C 40/75-Hs

Z22-38
63 503 082 010

3258 202 453

4 23 40 F 144 D 385107
C 40/65-Hsg

3261

5 10 12 D-MK 1,2/65 W
90459.7

MA 118 A 4104 240 554

5 10 20 D-MK 2,0/65 W
90460.0

MA 118 B 4107 240 555

5 10 30 MA 127 D 4110

5 20 20 MA 111 B 4249

5 20 30 D-HK 3,0/65 G
90441.4

MA 111 C 4252 240 556

5 21 20 D-HK 2,5/65 KSG
90440.6

MA 101 B 4255

5 21 40 4258

5 23 40 D-HK 4,0/65 GSG
90442.2

MA 144 D 4261

5 26 20 D-HK 2,5/65 KSG-R
90439.2

MA 101 BR 4264

5 27 40 4253
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LENOX® MAKITA® METABO® MILFORD®

ROCKWELL®

MILWAUKEE® Morse® MP.S® RECA® REMS® RUKO® SANDVIK® STANLEY®

SKIL®

ULTRA® Vermont

American®

WILPU® WÜRTH® D+N®

Art.-Nr.

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommer werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

F 450 S
B 450 S

72100
72112
23 974
23 975

48-42-5310
48-42-5311

SCO 410 T
SBO 410 T
SBO 410 C

3101 F
3117

725075 8025 91-423-5 8025 HC 12 bi 615 075 25 3 32 25

F 456 S
F 406 S
B 406 S

23 976 48-42-5300
48-42-5302

SBO 406 T
SBO 406 C

3104 F 740072 8021 91-443-5 8021 30610 HGS 14 bi 615 075 40 3 33 40

F 686 S P-064 48
No. L1

72170 3103 L 8024 8024 30053 HC 34 3 40 40

3211 8406 94-513-5P 35 608 116 082 4 10 12

3213 94-523-5P 36 608 116 083 4 10 20

3218 60 116 085 4 10 30

3211 F 422035 8427 8427 35 bi 615 150 12 4 14 12

3213 F 422036 8428 8428 36 bi 615 150 20 4 14 20

3214 F 8401 8401
8402

77 bi 4 15 12

3201 8403 94-223-5P 8403 4 22 25

3203 8404 94-243-5P 82 608 116 086 4 22 40

3204 38 GS 4 23 40

P-046 84
No. 1
P-047 21
No. 5

72212 3311 95-512-5P 8701 MMG 1 608 116 097 5 10 12

P-046 90
No. 2

72272
72222

3313 8704 MMG 2 608 116 096 5 10 20

P-047 15
No. 4

72208 3318 8704 608 116 098 5 10 30

3308 8702
8703

5 20 20

P-047 09
No. 3
P-047 37
No. 8

72266 3306 8703 MHG 3 608 116 095 5 20 30

No. 9
No. 42

72210 3301 95-223-5P 8725
8706

MHC 2 5 21 20

P-047 43
No. 8 / 10

72206 3303 8710
8721

5 21 40

P-047 37
No. 8

3304 95-143-5P 8705 MHGS 4 608 116 110 5 23 40

P-047 71
No. 41

72260 3302 8718 5 26 20

3303 L 8722
8724

5 27 40
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ALFRA®D+N®

Art.-Nr.

Atlas Copco®/

AEG®

BERNER® Black &

Decker®

BOSCH® BTI® DEWALT® ELU® FEIN® FESTO® FLEX®

RIDGID®

GEMATIC® HAWERA® HITACHI®

RYOBI®

HOLZ-HER® IGERSOL-

RAND®

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommen werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

5411 10 14 A 15442 S 522 HF DW 4805 63 503 042 014
63 503 043 018

5337

11 10 15 R-Bi 1,8/100 G
82517.5

S 522 BF DW 4807 63 503 042 014
63 503 043 018

5340 144237
144244

5611 10 16 R-Bi 1,4/100 W
92199.8

A 15445 S 522 EF 236900
R-M 100/14

DW 4810 63 503 041 011 200.700
–

5342 144241 –
000970

M 1824
M 1844

11 10 17 R-Bi 1,0/100 G
92198.0

A 15449 S 522 AF 236918
R-M 100/10

DW 4812 63 503 058 014 200.719
–

5343 144238
121585

12 430
000971

M 3223
M 3244

5811 10 18 R-Bi 2,5/150 G
92207.2

A 15403
A 15443
A 15401
A 15406

S 922 HF 320595
SR-H 150/25

DW 4806 63 503 047 017
63 503 048 015

201.928
–

5346 144248
121607

2
12 415
12 451

M 1056

5911 10 19 318-130
323-810

R-Bi 1,8/150 G
92203.0

A 15406
A 15448

S 922 BF 236926
R-M 150/18

DW 4808
DW 4866

63 503 047 017
63 503 048 015

200.727
–

5349 144245
121595

1 + 98
–

M 1446

6011 10 20 318-129
323-809

R-Bi 1,4/150 W
92200.5

A 15446 S 922 EF 236934
R-M 150/14

DW 4811
DW 4867

200.735
–

5352 144242 3
12 454

M 1846
M 1856

6111 10 21 318-128 R-Bi 1,0/150 W
92202.1

A 15448
A 15449

S 922 AF 236942
R-M 150/10

DW 4813 63 503 058 014 200.743
–

5354 144239
121594

12 433
000988

M 2424

11 10 22 R-Bi 1-3/150 G
92205.6

S 922 VF 388769
SR-M 150/1824

DW 4845
DW 4864

5358 121612

6311 10 24 R-Bi 2,5/200 G
75604.0

S 1022 HF
S 1122 HF

320560
R-M 200//25

63 503 051 010
63 503 052 013

5361 144249
202833

–
12 419

M 1056

6411 10 25 R-Bi 1,8/200 G
92204.8

S 1022 BF
S 1122 BF

321281
R-M 200/18

DW 4809
DW 4868

63 503 051 010 217.190
–

5364 144246 97
12 419

6511 10 26 323-812 R-Bi 1,4/200 W
92201.3

S 1022 EF
S 1122 EF

236934
R-M 200/14

DW 4821
DW 4869

63 503 059 018 217.751
–

5367 144243 –
12 420

6611 10 27 R-Bi 1-3/200 G
92206.4

S 1022 VF 320650
SR-M 200/1824

DW 4846
DW 4865

5369 121613

7111 10 31 323-813 R-Bi 2,5/300 G
92208.0

A 15402 S 1225 HF 236977
R-M 300/25

201.928
–

5376 121604 12 418
12 419
12 457

11 10 32 R-Bi 1,8-2,4/300 G
75605.9

S  1222 VF 5379 144236

11 10 34 5370

11 10 35 323-813 S 1122 VF 5371 121613

11 20 01 R-HM 8,5/150
82517.5

320510
R-HM 150/85

5686

11 20 02 R-HM 4,5/150
92196.3

S 641 HM 63 503 062 012 202.061
–

5689 144251



43

Referenztabelle für Stichsägen · Comparison index for jig saws

LENOX® MAKITA® METABO® MILFORD®

ROCKWELL®

MILWAUKEE® Morse® MP.S® RECA® REMS® RUKO® SANDVIK® STANLEY®

SKIL®

ULTRA® Vermont

American®

WILPU® WÜRTH® D+N®

Art.-Nr.

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommer werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

418 R
20552-418 R

M 0.30.16 M 88164
R 12 416

48-00-5090
48-01-6090
48-00-1180
48-01-3090

4433 –
71 040

8911 30205
30255

11 10 14

414 R
20550-414 R
20551-S414 R
20526-B414 R

31 452
31 069
31 480
31 130

M 88161
–

48-00-5181
48-01-6181
48-00-1181
48-00-1172

RB 41014 T
RB 414 T
RB 414 C
RH 414 T

4410 561 101 8930 30106
30256
30656

11 10 15

418 R
20552-418 R
20553-S418 R
20527-B418 R

P-048 74
P-049 61
M 0.30.11

71418
71468
31 128

M 88162
R 12 417

48-00-5183
48-00-1183
48-01-6183
48-00-1174

RB 418 T
RB 418 C
RH 318 T
RH 418 T
RH 318 ST

4400 8912 71 045
71 053

8912 30107
30207
30257
30657
30707

3014/100 615 910 014 11 10 16

424 R
20554-424 R
20555-S424 R
20528-B424 R

P-048 96
M 0.30.12

31 127
31 479
31 129

M 88163
R 12 430

48-005185
48-01-6185
48-00-1185
48-00-1176

RB 424 T
RB 424 C
RH 424 T
RH 324 ST

4403 332100 8914 71 047
71 048

8914 30108
30208
30258
30658
30708

3015/100 615  910 010 11 10 17

610 R
20562-610 R
20561-S610 R
20540-B 610 R

No. 23
8216
M 0.30.20

31 130
31 131
31 123
31 481
31 473

M 88176
R 12 415
R 12 463

48-00-5092
48-01-6092
48-01-3092

RB 610 T
RB 610 C

4430 561 110 8901 3841-150-ST-10 –
71 041

8901
8920

30223
30273
30723

3018/150 11 10 18

614 R M 0.30.13
P-049 11

71614
31 130
31 134

M 88177
R 12 421
R 12 451

48-00-5182
48-01-6182
48-00-8182
48-01-7182
48-00-1182
48-00-1179

RB 614 T 
RB 614 C
RH 614 T 
RH 618 T

4411 114150 561 103 8915 71 043
71 044

8915 30209
30259
30709

3013/150
3003/150

615 915 018 11 10 19

618 R P-048 80
M 0.30.06
M 0.30.14
No.14+22

71618
31 132
31 134
31 454
31 080

M 88178
R 12 454

48-00-5184
48-00-8184
48-01-6184
48-01-7184
48-00-1184
48-00-2170

RB 618 T
RB 618 C

4401 218150 561 104 8908 3841-150-SR-18 71 046
71 044

8908 30110
30210
30260
30660
30710

3014/150
3004/150

615 915 014 11 10 20

624 R M 0.30.07
M 0.30.15
No. 21-24
158 14
P-049 05
P-049 55

71624
31 129
31 453
31 079

M 88179
R 12 433
R 12 433

48-00-5186
48-01-6186
48-00-8186
48-00-5286
48-01-6286
48-01-1186
48-00-2171

RB 624 T
RB 624 C
RH 624 T

4405 332150 8906 8906 30111
30211
30661

3015/150 615 915 010 11 10 21

650 R 71668
71610
31 492
31 094

M 88216
–

RB 65058 T
RB 65058 C
RB 6501014 T
RB 61014 C
RB 6501014 C

4440 VP 0605 811 150
0605 810 150

1014C/150
1014CS/150

615 915 026 11 10 22

810 R M 88174
–

48-00-2175 RB 810 T 4431 8909 –
71 042

8909 3018/200 11 10 24

M 0.30.08
P-049 27

71814
31 135
31 485
31 494
31 096

M 88168
M 88186
R 12 419

48-00-5787
48-01-6187
48-01-7187

RB 814 T
RB 814 C

4415 114200 561 102 8916 8916
8927

3013/200 615 922 818 11 10 25

818 R M 0.30.09
8125
No. 22
P-049 33

71818
31 133
31 493
31 095

M 88187
R 12 420

48-00-5188
48-01-6188

RB 818 T 4402 218200 8913 8913 3014/200 615 922 14 11 10 26

M 0.30.10 31 495
31 097

M 88217
–

48-00-5193
48-01-6193
48-01-3093

RB 8501014 T
RB 8501014 C

4441 VP 811200 8918 8918 1014C/200
1014CS/200

11 10 27

M 0.30.18
P-049 83

31 125
31 475

M 88208
R 12 418

RB 1210 T 4432 8910 –
71 070

8910
8921

608 003 018 11 10 31

110 R 71150
31 124
31 474
31 407
31 098

M 88218
R 12 457

48-00-5194
48-01-6194
48-01-3094

RB 125058 T
RB 125058 ST
RB 12501014 T
RB 12501014 C
RB 125014 ST

4432 VP 8929 8929 615 930 526 11 10 32

960 R
1510 R

RB 1010 T 4435 8933 3018/280 11 10 34

4434 VP 610225 8928 8928 1014C/225 615 922 826 11 10 35

4075 803150 608 003 024 11 20 01

M 0.30.24
P-050 38
P-050 44

31 137 4070 806150 561 120 8946 3040/150 HM 11 20 02
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ALFRA®D+N®

Art.-Nr.

Atlas Copco®/

AEG®

BERNER® Black &

Decker®

BOSCH® BTI® DEWALT® ELU® FEIN® FESTO® FLEX®

RIDGID®

GEMATIC® HAWERA® HITACHI®

RYOBI®

HOLZ-HER® IGERSOL-

RAND®

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommen werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

11 20 03 R-HM 8,5/230
92197.1

S 1141 HM 320528
R-HM 225/85

5691 144252

11 20 04 320544
R-HM 300/42

11 20 05 R-HM 400/85
130802

S 2041 HM 320552
R-HM 400/85

5697 144254

7611 20 40 R-HK 6,3/150 G
82521.2

236985
R-H 150/63

63 503 050 011 200.751
–

5201 121590

30 07411 20 41 318-131 R-HK 4,2/150 G 
82516.8

40 100 237043
R-H 150/42

DW 4816 63 503 056 012 200.786    
–

5204 121605

30 07511 20 42 R-HK 2,5/150 REC
47078.5

40 103 S 811 H 236993
R-H 150/25

200.778
–

5211 121603

11 20 43 63 503 050 011 250.053    
–

G 4036

11 20 44 318-126
323-800

R-HK 4,0/150 GSG-KU
92192.0

S 644 D 237051
R-H 150/42K

DW 4816
DW 4851

63 503 055 019 5205 121600 DW 49019 12 400

11 20 45 R-HK 8,5/305 G
92195.5

A 15411 S 1617 K 63 503 053 017 250.055
–

5213 144233
144232

7911 20 46 318-125 R-HK 4,2/305 G-KU
82514.4

A 15441   S 1344 D 201.936
–

5215 121601 8
12 403

K 6052

11 20 51 323-803 R-HK 5,5-6,5/240 GSG
92194.7

S 1531 L 320480
R-H 225/5065

250.056
–

5219 121611

11 20 60 S 1130 RIFF DW 4844 5583 145726

11 21 42 R-HK 8,5/150 G-KU
82523.6

A 15410 S 617 K 5207 121590

11 21 43 5210

11 21 45 5216

11 22 70 318-127 R-Bi 3-5/150 G-KU
R-HK 3-5/150 G-KU
92191.2

320625
SR-H 150/42

DW 4802
DW 4850
DW 4860

5328

11 22 71 320633
SR-H 225/42

DW 4803
DW 4863

5330

11 22 72 318-131
318-127

R-Bi 4,0/305 G
R-HK 4,0/305 G
92193.9

H 15402 S 1411 DF 320641
SR-H 300/42

DW 4804
DW 4862

200.778
206.202
–

5334 144235

10512 10 25 11 5717 144926

8912 10 32 REM-Bi 3,2/150 G
92236.6

323446
REM 140/32

11 5751 144928

12 10 35 11 5708
11 5738

12 11 25 11 5720
11 5723

144927

9212 11 32 REM-Bi 3,2/200 G
92214.5

395480
REM 200/32

11 5755 144929

12 12 18 REM-Bi 1,8/150 W
92210.2

323438
REM 140/18

11 5701
11 5732

144923

9412 13 18 REM-Bi 1,8/200 G
92211.0

323454
REM 200/18

11 5705
11 5735

144924

12 14 18 REM-Bi 1,8/300 W
92212.9

320676
REM 300/18

11 5714
11 5729
11 5741

144925
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LENOX® MAKITA® METABO® MILFORD®

ROCKWELL®

MILWAUKEE® Morse® MP.S® RECA® REMS® RUKO® SANDVIK® STANLEY®

SKIL®

ULTRA® Vermont

American®

WILPU® WÜRTH® D+N®

Art.-Nr.

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommer werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

31 146 4073 803225 3041/225 HM 11 20 03

P-050 50 806300 11 20 04

P-050 66  4077 3041/400 HM 11 20 05

606 R M 0.30.19
P-049 99

M 87936 
–

4031 608 003 019 11 20 40

676 RC M 0.30.20 31 136 M 87945
–

DW 5152 RC 606 ST 4014 8903 30130
30680

3025/150 11 20 41

P-050 00 M 87975
R 12 463

RC 610 T 4041 8920 3020/150 608 003 020 11 20 42

M 0.30.19 31 138 RTCT 603 T
RTCT 603 C

4021 3842-150-ST-3 –
71 056

8905 11 20 43

656 R
676 RC

P-050 22 31 120
31 470

M 88000
R 12 400

48-00-5015
48-00-5016
48-00-5152
48-00-5052

RC 606 T
RTC 606 ST
RTCT 606 SC

4035 8924 3842-150-SL-6 71 063
K 6056

8924 30130
30680

3021/150 608 003 022 11 20 44

31 490
31 141
53017

M 88011
–

RC 1203 T
RTCT 1203 T
RTCT 1203 C

4020 8923 3842-300-ST-3 71 057
71 059

8923 3030/300 11 20 45

156 R M 0.30.21
M 0.30.29
M 0.30.30
P-050 16

31 472
31 122

M 88010
R 12 403

DW 5017 RC 1206 T
RTCT 1206 T
RTCT 1206 C

4010 606301 561 111 8904 3842-300-SL-6 71 060
71 062

8904 30134
30684

3021/300
3025/300

608 003 021 11 20 46

M 0.30.29
P-050 72

31 139
31 488

DW 1301 RC 905 T 4052 8922 8922 30290 3029/225 608 003 025 11 20 51

600 RG –
R 12 409

48-00-1420 RTCG 6-T
RCTCG-6

4080 800150 8935 11 20 60

4021 3030/225 11 21 42

634 R P-049 99 4031 8902 3019/150 11 21 43

11 21 45

656 R
636 RP

P-050 88 71606
71668
31 123

48-00-5021
48-00-8021
48-01-7021
48-00-5035
48-01-6035
48-01-1012
48-00-1031
48-00-5012
48-01-6012

RB 65006 T
RB 65006 C

4016 706150 8917 3841-150-ST-6 30123
30230
30280
30673
30730

3021/150 bi 615 815 030 11 22 70

956 R
966 R

71906
71968

M 88144
–

48-00-5026
48-00-8026
48-01-7026
48-00-5036
48-00-8036
48-01-6036
48-01-7036
48-00-1033

RB 93506 T
RB 95006 T
RB 95006 C
RTCT 906 T
RTCT 906 C

4017 706225 8936 30133
30233
30283
30683
30733

3021/225 bi 11 22 71

156 R M 0.30.21
No. 26

71156
31 125

M 88145
–

48-00-5027
48-00-8027
48-00-5037
48-01-6037
48-01-7037
48-00-3037
48-00-1032

RB 125006 T
RB 125006 C

4015 706300 8937 8925 30234
30284
30734

3021/300 bi 1 22 71

DW 5512 4483 8971 12 10 25

DW 5500 RBU 5508 B/P 4482 5561001 561 001 8965 3843-140-ST-8 8965 608 003 035 12 10 32

RBU 10508 B/P 12 10 35

DW 5513 4487 608 030 125 12 11 25

DW 5510 RBU 808 B/P 4486 561002 561 002 8969 3843-200-ST-8 8969 608 003 036 12 11 32

DW 5582 RBU 5514 B/P 4451 561005 561 005 8974 8971 608 003 032 12 12 18

DW 5587 RBU 814 B/P 4454 561003 561 003 8973 8973 608 003 031 12 13 18

DW 5570 RBU 10508 B/P
RBU 10514 B/P

4457 561 004 8975 3843-300-ST-8 8975 12 14 18



46

Referenztabelle für Säbelsägen · Comparison index for reciprocating saws

ALFRA®D+N®

Art.-Nr.

Atlas Copco®/

AEG®

BERNER® Black &

Decker®

BOSCH® BTI® DEWALT® ELU® FEIN® FESTO® FLEX®

RIDGID®

GEMATIC® HAWERA® HITACHI®

RYOBI®

HOLZ-HER® IGERSOL-

RAND®

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommen werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

13 11 08 DL 5008/6
33690.4
82761.2

217.808
–

5305

13 11 10 DL 5008/7
33692.0
82762.9

217.786
–

5303

13 11 18 5302

15 11 08 DL 5008/1 - 32 Z
32252.0

5313

15 11 10 DL 5008/2 - 24 Z
32253.9

5311

15 11 18 5307

19 10 32 32.266
D-1004
252.329

11 5817
11 5851

19 10 35 11 5808

19 11 32 32 276
D-1005
251.620

11 5820
11 5823
11 5855

19 12 18 32 286
D-1006
248.886
32286

11 5801
11 5832
11 5865

19 13 18 248.894
32296
D-1007

11 5805
11 5808
11 5835

19 14 18 11 5814
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Referenztabelle für Säbelsägen · Comparison index for reciprocating saws

LENOX® MAKITA® METABO® MILFORD®

ROCKWELL®

MILWAUKEE® Morse® MP.S® RECA® REMS® RUKO® SANDVIK® STANLEY®

SKIL®

ULTRA® Vermont

American®

WILPU® WÜRTH® D+N®

Art.-Nr.

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommer werden, bedeutet dies lediglich, dass D+N® Produkte auf denselben Maschinen Verwendung 
finden können, wie die angegebenen Produkte.
All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of D+N® are suitable for the same machines as the mentioned products.

3750 8832 8832 LS 2032 13 11 08

3752 8824 8824 LS 2024 13 11 10

3756 8814 8814 LS 2014 13 11 18

3740 8812 8812 L 2032 15 11 08

3742 8811 8811 L 2024 15 11 10

3746 L 2014 15 11 18

4496 19 10 32

19 10 35

4498 19 11 32

4490 19 12 18

4492 19 13 18

4494 19 14 18
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Zeichenerklärung
Illustration

� Bei Bestellung bitte gewünschte Verpackungsart angeben.

� Please indicate on your order, number of blades.

Beispiel / example:

XX XX XX /   1 = 1 Stück / piece

 /   5 = 5er  Blister / blister
(Standard bei Stich / jig)

 /  20 = 20er  Multi-Pack
(mit Euroaufhängung / with suspension eye) / piece

 / 100 = 100er Pack

Bestseller

Kühlen mit Wasser 
Cooling by water

Kühlen mit Schneidöl oder Schneidemulsionen 
Cooling by cutting oil

Kühlen mit Terpentin-Petroleumgemisch 
Cooling by turpentin or petroleum

Piktogramme
Symbols

Stahl, Eisen
Mild steel

Bleche
Sheet metal

Niro Stahl
Stainless steel

Aluminium
Aluminium

Buntmetalle
Non-ferrous-metals

Hart- und Weichholz
Hard and soft wood

Spanplatten
Chipboards

Beschichtete Platten
Laminated boards

Sperrholz
Plywood

Tischlerplatten
Batten board

Holz mit Nägeln
Nail infested wood

Kurvenschnitte
Curved cuts

Sauberer Schnitt
Clean cuts

Gerade Schnitte
Straight cuts

Rechtwinklige Schnitte
Rectangular cuts

Schneller Schnitt
Fast cuts

Besondere Technik
Special technology

Kunststoffe
Plastic

Sandwich-material
Sandwichmaterial

Eternit-Platten
Asbestos cement

Glas
Glass

Keramik, Ton
Ceramic, slate

Profile
Profiles

Gasbeton
Gas concrete

Rohre
Pipes

Frisches, nasses Holz
Fresh, wet wood

Teppiche
Carpet

Leder
Leather

Soweit in diesem Katalog Namen und Marken anderer Anbieter von Sägen und Sägeblättern in Bezug genommen werden, bedeutet dies lediglich,
dass  Produkte auf denselben Maschinen Verwendung finden können, wie die angegebenen Produkte.
Technische Änderungen, Neuentwicklungen u. ä. behalten wir uns vor.
© Alle Rechte, wie Kopier-, Weitergaberecht, bei  ; Nachdruck, auch auszugsweise, verboten.

All names and brands of saws and saw blades we are referring to in this catalogue, only mean that the products of  are suitable for the same 
 machines as the mentioned products.
We will reserve technical changes, new developments etc.
© AII rights reserved to , no part of this publication may be reproduced without the prior permission of the publishers.

Tous noms et marques de lames de scies auxquels nous nous referons dans ce catalogue signi fient seulement que les produits de  sont 
 compatibles avec les memes machines que les produits mentionnes.
Nous nous reservons des changements techniques, nouvels developpements etc.
Tous droits reserves pour , reproduction et negociation interdite.
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D+N SÄGEN- UND WERKZEUGFABRIK GMBH

An der Granahöhe 17 · D-54332 Wasserliesch · Germany
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E-Mail: info@dn-tools.com · Homepage: www.dn-tools.com

Verpackung
Packing

 1 Werkstoff / Material
 2 Unser Logo / Our Logo
 3 Artikel-Nr. / Part No.
 4 Entspricht / Similar to
 5 Barcode / Barcode
 6 Schaftform / Kind of shaft
 7 Maschinenhersteller / Producer
 8 Verwendung / Application
 9 Inhalt erkennbar und tastbar / Possible to see and feel the product
10  Gesamtlänge, verzahnte Länge und Zahnteilung in mm 

Overall length, tooth length and tooth pitch (tpi)
11 Produkt von weitem erkennbar / Product good recognizable
12 Verzahnte Länge / Tooth length
13 Zahnteilung (in mm) / Tooth pitch (TPI)
14 Weitere Info auf der Rückseite / More information on backside

1

6

2

10

7

5

8

9

11

141312

3
4

TOP QUALITY
    MADE IN GERMANY

Stich- und Säbelsägeblätter
Jig saw- and reciprocating
saw blades
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